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1. Mecto aucuunianubl B cTpykType OIl
Hucuumummaa Bb1.B.09«Teopuss u mnpakThka mepeBoja» BXOIUT B OJOK JAMCIUILIHH,
(dbopMuUpyeMBIX ydacTHUKaMHU 0Opa3oBaTelbHBIX oTHOHIeHHH, OIl mo HampaBlieHUIO HOJATOTOBKU
44.03.05 Ilemarormueckoe obpaszoBanue (¢ AByMs MPO(UISIMH MOATOTOBKH), HAMPABICHHOCTH
(mpouas) AHrHiicKui A36IK. PPaHIy3CKHUI A3bIK.

JlaHHasi IUCHUIUIMHA SIBJISETCS Ba)KHOW COCTaBIISIIOIIEH B MOJATOTOBKE OYAYIIMX IEJaroros,
oHa QopmupyeT y HUX MpodecCHOHANbHbIE KOMIIETEHIIMN B 00JAacTH MEpeBOJa, CIOCOOCTBYET
6osee TIyOOKOMY OCBOEHHIO MHOCTPAHHOTO f3bIKa Kak OyAyIIero WHCTPYMEHTa NEATeIbHOCTH,
paciupsieT 3HaHUS ¥ YMEHHUSI, OIIPEIeNIIEMbIE COJiepKaHNeM 0053aTeNbHbIX JUCIUILINH.

JJis 0OCBOCHMST AMCIMIUIMHBI CTYIACHTHI UCTIONB3YIOT 3HAHUS, YMEHHUS M BHIBI ACATEIHLHOCTH,
copMHpOBaHHBIE B XOA€ U3ydeHHs aucHUIUIMH «[IpakThka yCTHOW M NMHUCHPMEHHOW pedn
(aHrnuicKUiA  A3BIK)»,  «SI3pIKO3HaHWE», «OCHOBBI ~ MEXKKYJIbTYPHOW  KOMMYHHKAIIUH,
«Ctunuctuka», «Jlekcukonorusi». JlaHHas IUCHMIUIMHA SBISAETCS HEOOXOIMMBIM 3JEMEHTOM
oOpa3zoBaHus OyIyIIMX MEJaroroB. JTO CBA3aHO CO 3HAYMTENILHBIM yBEIHMYEHHEM HH(opMaIuy,
KOTOpast paclpocTpaHsieTcs, B TOM YUCIie, U Oiaroaaps nepeBojaM. 3HAaHHE OCHOBHBIX IPUEMOB
nepeBoia He0OX0IMMO BCEM M3YYAIOIIUM U MPETOAAI0IINM HHOCTPAHHBIE SI3bIKH.

2. Ilnanupyemble pe3yJabTaThl 00yUeHUs MO AUCHUIJIHHE
Komnerenuusn NuaukaTopbl 10CTHAKEHUS

YK-4. 3HATH:0COOCHHOCTH JEI0BOM KOMMYHUKAIlUM B YCTHOH U
Croco0eH  OCYyIIECTBISATH | MUCbMEHHOHN (hopMax Ha aHTIUHCKOM SI3BIKE.

JIEIOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B | YMeTh: AEMOHCTPUPOBATh 3HAHHE JETOBOM KOMMYHHKAIMH U
YCTHOM W NHCHbMEHHOM | MPAaKTUYECKUE YMEHHsS TIOCpeAHMKa B cdepe  IeIoBOH
dhopmax Ha | KOMMYHHKAITUW HAaHTJIMHCKOM SI3BIKE.

roCyJapCTBEHHOM s3pike | Baagerb:HaBbikaMu  (DYHKIIMOHAJTBHOW M KOMMYHUKATHBHOM
Poccuiickoit ®denepanuu u | rpaMOTHOCTH, HEOOXOIUMBIMHU JJII  MCIOJIB30BAaHUS OCHOBHBIX

HHOCTPaHHOM(BIX) MPHEMOB TIEpeBOJIa B 0O0JAacTH  JCJIOBOW KOMMYHHKAI[UU Ha
si3bIKe(ax) AHTJIMICKOM SI3BIKE.

IIK-5. 3HATBL.0CHOBHBIC IOJIOKCHHUSI TEOPUU TIEPEBOJIA, TPAUIIHOHHBIC
Cnoco0OeH WCIIOJIH30BAaTh | U HOBBIE TIEPEBOIUECKHE KOHIIETITUN U METOIUKH.

HAy4YHBIC 3HAHUS B | YMeTh: JCMOHCTPHPOBATh 3HAHUS B OOJIACTH TCOPHH W
IPEeIMETHOM 00JIacTH | MPAKTUKU MEPEBOIA C AHTIIMICKOTO S3bIKA MPHU (HOPMHUPOBAHHUH

(aHTIMICKUN  SI3BIK) B | IPEIMETHOM KOMIIETEHIIMM 00y4aroIMXCsl B paMKax pealn3alnuu
nporecce  GopMUPOBAHUS | OCHOBHOU 0011€00pa30BaTENBHOM MPOTPaMMBI.

IIPEIMETHON KoMIeTeHUUHU | BiageTh S3bIKOBBIMM M PEUYEBBIMU HABBIKAMU M YMEHHUSMH,
oOyJammxcsi B paMKax | HEOOXOAUMBIMU JJIi OCBOGHMS HIKOJbHUKAMH IPOTPAMM

pcajm3anuun OCHOBHOI | HA4aJbHOTO, OCHOBHOTO, O6H.ICFO O6pa3OBaHI/IH 110
O6H.I€O6pa3OBaTeJIBHOI>'I HMHOCTPAaHHOMY S3BIKY, a TakKXe HaBbIKaMM (bYHKHHOHaHBHOﬁ
IIporpaMmabl I'paMOTHOCTH IIO aHFHHﬁCKOMy A3BIKY, HeO6XO,Z[I/IMLIMI/I JJIA

IpCAINECPCBOAYCCKOI0 aHaJIn3d TCKCTA OpUI'MHAJIA.

3. Copep:xaHue IMCUMIIMHBI

Tema 1. [lepeBos Kak pa3HOBHIHOCTh MEXBSI3BIKOBOM U MEKKYJIBTYPHON KOMMYHHKAIIUH.

Tema 2. OcCHOBHBIC KOHICHIMHM JUHTBHCTUYCCKOW TeOopWH TepeBoaa. MojenupoBaHue
polecca rnepeBoja.

Tema 3. [loHsTHE eAMHUIIBI TIEpeBOIa. ByKBaIbHBIN, aI€KBATHBIN 1 BOJBHBIN IEPEBO/I.

Tema 4. OcHOBHBIE BU/IbI IEPEBOJIA; YCTHBIM, TUCHMEHHBIH.

Tema 5. CooTHoIlIeHHE aJIEKBATHOCTU U SKBUBAJIEHTHOCTH B IEPEBOJIE.

Tema 6. MexkynpTypHast aanTtaus B Iporecce nepeBoa.

Tema 7. llenp mnepeBona, TUI NEPEBOJUMOIO TEKCTa M XapakTep IPEAINoaraeMoro
PELUIINEHTa KaK KOMIIOHEHTBI IIEPEBOYECKON CUTYalUU.
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Tema 8. Bunsl nepeBoaueckux Tpanchopmaruii. ['paMmaTnieckue v JIeKCHUECKUE 3aMEHBI.

4, TemaTuyeckuii JIAH

9 cemecTp
Ne DopMBbl 3aHATUN
Pa3nesbl U TeMbl Bceero | Jlekuun [IpakTnueckue CamocrosiTenbpHas
4acoB 3aHATHS pabota
1. | ITepeBo KaKk pa3sHOBUAHOCTH 4 2 1 1
MEKbSI3bIKOBOM U MEXKKYIBTYPHOM
KOMMYHUKAITIH
2. | OCHOBHBIC KOHIICIIIIUN 22 6 7 9
JUHTBUCTUYECKON TEOPUHU TIEPEBOIA.
Mo aenupoBaHue npouecca nepeBoja
3. | [TonsTHEe eMUHUIIBI TIEPEBOIA. 28 6 10 12
bykBanbHbIi, acKBaTHBIN U BOJIBHBIN
IIEPEBOJ]
4. | OcHOBHBIE BUIbI IEPEBOA. YCTHBIH, 18 4 8 6
MMMChbMEHHBIHN
HTroro: 72 18 26 28
10 cemecTp
Ne DopMBbl 3aHATUN
Pa3neinbl H TeMbl Bceero | Jlekuun [IpakTnueckue CamocrosiTesbHas
YACOB 3aHIATHSA pabora
CooTHOILIIEHNE aIEKBATHOCTH U 18 8 4 6
AKBUBAJICHTHOCTH B TMIEPEBO/IC
2. | MexKynpTypHas aJanTalys B 8 2 4 2
MpoIecce nepeBoaa
3. | Lenp mepeBoa, TN MEPEBOIUMOTO 8 4 2 2
TEKCTa M XapakTep MpernoaraéMoro
pPELUIUEeHTa KaK KOMIIOHEHTHI
NIEPEBOYECKOMN CUTyalluu
4. | Buabl nepeBoAUECKUX 38 2 22 14
TpaHnchopmanuii. I'paMmmaTrueckue u
JIEKCUYECKHUE 3aMEHBI.
HTroro: 72 16 32 24

5. Buabl o0pa3oBaTe/ibHOM J1eSITeJIbHOCTH

9 cemecTp

3ausaTus JICKIIMOHHOI'0 THIIA

Jlekuus 1 (2 yaca)

IlepeBoa KaKk Pa3HOBHIHOCTb MEKbA3BIKOBOI M MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIMU
2 unocracu nepesoga (JI.C. Bapxymapos). [loHsTHE MeXbS3bIKOBOW KOMMYHHKAIMHA B
pabore I'. Merepa. OcHoBaHHS isl BHINENCHHS IEPEBOJA M3 APYTHX BHIOB MEXbA3BIKOBOIL
KOMMYyHUKaluu. [lepeBoj Kak MEXKyJIbTypHas KOMMYHUKalus (OpUMEpbl U3 XyHA. JHUT-PBbI).
Omnpenenenue neperoja mo A.Jl. lIBelinepy; oObsicHeHus ABYX(a3HOCTH U OTHOHATIPaBICHHOCTH
Ipolecca nepeBoa.

Jleknus 2(6 yacoB)
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OcHOBHbBIC KOHIENIMHU JMHIBUCTHYECKOH TeopruHu nepesoga. MoaenuposaHnue npouecca
nepesoja
[Tonatne M Ha3HAue€HUE MOJAEIM TMEPeBOJA, OOBICHUTENbHAS CHUJIa MOJETH, 2 TuIa
opueHTauuu Monenu. CuTyaTuBHas (JEHOTAaTUBHAs) MOJENb mepeBoa (00mas XapaKTepucTHKa
MOJICJIM, THIIBl TEpeBOAYECKUX ormepanuii). TpaHchopmaimoHHas Mojens mnepeBojaa (oOmas
XapaKTepPUCTUKA MOJEJH, TUIIbI MEepeBOIYECKHX omnepanuii). CeMaHTHYeCKas MOJEINb MepeBoja
(oOmmast xapakTepuCTHKa MOJENHW, THIBI IMEPEBOMYECKHX omepaiuii). Teopus 3akOHOMEPHBIX
coorBerctBuii SI.M. Perkepa (3 kaTeropuu COOTBETCTBHMM, mpuMephl). Teopus ypoBHEMH
sxBuBasieHTHOCTH B.H. Komuccaposa (5 ypoBHel, XapakTepUCTUKN YPOBHEH, IIPHUMEPHI).

Jlexnusi 3(6 yacos)
IHonsiTe eqxuHMLBI NepeBoia. ByKBaJIbHBIN, aleKBATHBIN U BOJIbHbII EepeBO/1

Enununa nepesona (onpenesnenue). IlepeBoa Ha ypoBHe: (oHeMbl (Clydan MpUMEHEHHS;
ayuATepaius); Mopdemsr (Cliydan MpUMEHEHHSI, PACX0XKICHHS MEX /Ty A3bIKaAMH Ha TOM YPOBHE —
NPUYKMHBI); clioBa (HEY4ET pa3IuuMii CEMAaHTHKH — OYKBAJIbHBIC IEPEBOJIbI); CIIOBOCOYCTAHMUS
(mepeBoa  (ppa3eoSOTUUCCKUX CIUHHUIl, YCTOWYMBBIX SI3BIKOBBIX EJIWHUI]); MPEIIOKCHUS
(coBOKYIHOCTB 2 Tpynn (hakTOPOB: CTPYKTYPHO-TPAMMATHUECKUX U JIOTUKO-WH(OPMAMOHHBIX;
NEepeBo/I MOCJIOBHUII, TMOTOBOPOK). BykBanmbHbBIN mepeBon (onpenencHue; 2 UCTOYHMKA U 2 THUIA
OykBayiM3Ma; JOCJOBHBIM IEPEBOJ); BOJIbHBIA TMepeBoja  (ompenerneHue; 0COOEHHOCTH);
aJIeKBaTHBIN TIepeBo/] (OnpeaeneHue; 0COOEHHOCTH).

Jlekuus 4(4 gaca)
OcHoBHBIE BU/IbI IEPEBO/A. YCTHBIN, MUCbMEHHBIN

Onpenenenre W HEKOTOPbIE OCOOEHHOCTH MMHMCbMEHHOTO mepeBona. OmpexaeneHue u
HEKOTOPbIE 0COOEHHOCTH YCTHOTO MepeBoaa (2 moaBuaa — MOC/IEA0BaTEIbHBIA U CHHXPOHHBIN | UX
ocobennoctn). CpaBHeHHE [ABYX BHIOB ImepeBoaa ((akrop BpeMeHH; pa3Mep OTPE3KOB
OpHTHUHAJA; XapaKTep CBS3H C KOMMYHHKAHTaMH; HAallPpaBJICHUE Nepeadyn HHPOPMAIUH).

Hpyrue Buabl mnepeBojaa (Mo KpUTEpUIO 00beMa; MO HAJIHYHMIO MOCPETHHMKA; MO CTEIEeHU
HMOIUOHAILHO-3CTETUYECKOTO BO3ICHCTBHS).

3anarus CEMMHAPCKOI'o TUIIA

IpakTnyeckue 3aHaTHA 1-2
CYHIHOCTbDB NIEPEBOJA. MOJAEJIN INEPEBOJA
Teopernyeckue BONpocCskI:
1) IlepeBox Kak pa3HOBHUIHOCTH MEXKBS3BIKOBOH M MEXKKYIbTYpHOH KOMMYHHKanuu (10
MaTepHAaJIaM JIEKIHH).
2) Oxapakrepu3yiiTe (0 MaTepuaIaM JeKIuH):
- IOHATHE ¥ Ha3HAYCHUE MOJICITH TIEPEBO/Ia;
- CUTYaTUBHYIO (JICHOTaTHBHYIO) MOJEIb IIEPEBO/Ia;
- TpaHC(OPMALMOHHYIO MOJIETb IEPEBO/IA;
- CEMaHTHYECKYIO MO/JIENb TIEPEBO/IA;
- TEOPHIO 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBHUH.

IIpakTHyecKkue 3aJaHUs:

1. Onpeoenume, kakas mooenv nepesooa Jjedcum 6 OCHO8e NnepesooueckKUX peuieHull 6
Cedylowux cay4asx.

a) M3-3a MATKUX OIO/KETHBIX OTPAaHUUCHHUN U C1a00T0 a]MUHUCTPATHBHOTO KOHTPOJIsi Poccust
OKa3aJlaCh Ha TPaHU TUNEPUHQIIALUU. YPOK, KOTOPBIH M3 3TOTO MOXKHO W3BJICYb, 3aKII0YACTCS B
HEOOXOAMMOCTH OBICTPOW JC3MHQIIAIMH U BBEICHUS KECTKUX OIODKETHBIX OrpaHHYeHuid - SOft
budget constraints and weak administrative controls brought Russia to the brink of hyperinflation.
The lesson is to disinflate rapidly and to impose hard budget constraints quickly.
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b) Menemxepa,
663p33J'II/I‘lI/I€KOT0p0POK6IOI[)KeTHBIMC006pa)l(eHI/ISIM,[[OBOIII/ITHpeI[HpI/IHTI/IeI[O6aHKpOTCTBa,
ObICTpOTIOCTUTaeTHENpUsITHAsydacTb. - A manager whose indifference to budgetary
considerations allows an enterprise to fall into bankruptcy suffers a swift and unpleasant fate.

c) There was a collective intake of breath from the class - Kinaccapyxuooxmayst.

d) They stared avidly from Harry to Professor Umbridge, who had raised her eyes and was
staring at him without a trace of a fake smile on her face. Bce nepeBenu HanpsikeHHbIE B3TIISIIBI C
I"appu Ha mpodeccopa AMOpuUITK, KOTOpask MOIHSJIA TJIa3a M yCTaBUJIach Ha HETO yxe 0e3 ciena
(banpImMBOM YIBIOKH HA JIUIIE.

e) He could feel himself shaking. - On uyBcTBOBaI, YTO BECh IPOKHUT.

f) He walkedvery fastalongthecorridor, thenotetoMcGonagallclutchedtightinhishand,
andturning a cornerwalkedslapintoPeevesthepoltergeist, a wide-mouthedlittlemanfloating
onhisbackinmidair, jugglingseveralinkwells. - 3axaB cBuTOK B Kyiiake, OH OYCHb OBICTPO MIEN MO
KOpUIOPY M, CBOPAYMBasi 3a yroj, HaTKHYJICS Ha moJirepreicra J[pro3ra, MaIEeHbKOTO 4eJI0BEUKA C
OTPOMHBIM PTOM. Tot masai B BO3yX€C Ha CIIMHE U JKOHIJIMPOBAJTI YCPHUIIbHUIIAMU.

g) Overthewintertheideahibernated. - 3a 3umy s 326611 00 3TOM.

h) Nobody spoke. - Bcemosuainu.

1) "And | wish Robertson Ay would go without a word of warning, for he has again polished
one boot and left the other untouched. - "Us0biHe BoO3paxkas,  ecauObIPOOEPTCOHDUTOXKEYIIIE,
MNOTOMYYTOOHOIIATH HO‘II/ICTI/IJ'IOI[I/IH6OTI/IHOK, AKAPYTOMYHCTIPUKOCHYIJICH.

j) I shall look very lopsided. - JTromu MoryT moaymath, 4T0 st O4EHb OJHOCTOPOHHHI YEIIOBEK.

k) Practicespreviouslydismissedasmereteethingtroublessuddenly became glaring, ingrained
ﬂaWS. - TO, Ha YTO paHbIIC 3aKpbIBAJIXU IJla3da W Ha3bIBaJIU HpO6JIeMOI>'I pocCTa HCOXUIAaHHO
MIPEBPATUIIOCH B BOIHMIONIUE, TITyOOKHUE HEIOCTATKH.

2)[Tonb3ysice  6cemu  HEOOXOOUMbBIMU —SUOAMU  ClO8apell, nepeseoume OaHHblE HUNCE
BbICKA3bIBAHUS, 00pawas o0coboe BHUMAHUE HA  AOeK8AMHbBIU No0OOp  vlpasumenell
cemarnmuvdecKux napamenpoe, BbI0CICHHbIX Kypcueom.

1) Jlromwiti MOPO3 BBIHYAMI SKCIICAUIINIO BEPHYThCS Ha 0a3y.

2) BbIBIIIKE KOJIIETH CTaja 3aKIsImMblMU BparamMmu.

3) IMonuiuu HaKOHEIl yIAIOCh 3a/IepXKaTh Mamepo2o MOIICHHUKA.

4) Moii f1en 3as0/blil KypHIIbIIHK.

5) Heuccsxaemas SHEPTUS 3TOTO YK€ HEMOJIOOTO YeJIOBeKa MPOCTO MOTPsICAET.

6) YcumieM BoJHM € yaanock nodasums CTpax.

7) JInib 1eHON Hegeposimublx KEPTB M YCUIIMI BOHCKAaM yIajloCh CIOMuUmb CONPOTHUBICHUE
IMPOTHUBHHUKA.

3. Hatioume nepesoodueckue coomgemcmsusi 8 115 05 cnedyrowux ycmoudugvbix couemanuii:

1. All things considered // Tied to someone's apron strings // To bless one's lucky star // To
cast pearls before swine // To face the music // Frightened out of one's wits // Far-reaching effects
Il To call a spade a spade // Beyond a shadow of doubt

2. Ilpobnema otioB u aereii // Buyrpenusiss monutuka // ®unanbHas urpa Ha KyOok //
Cospemennbiii ¢acon (koctioma) // dopmupoBarh uecii-1. Xapakrep // CBATO MeCTO MycTO He
ObIBaeT

4, Teopu}z 34dKOHOMEPHbBIX COOMEEemcmeull.

1. Ilpeonosicume nexcuueckue coomeemcmeaust 0is CedViouwux eOuHuY, yKaxcume ux mun.

a) Victor Hugo, Nataniel Hawthorne, William Parker, William 1V, Woodrow Wilson;

b) Ivory Coast, New Orleans, New Hampshire, Utah, Wyoming, New Mexico, Wells River,
Red Lake, East Greenwich, Munich, West Rocky River, Cape Verde Islands;

c) Downing Street, Whitehall, Windsor Castle, Fifth Avenue;

d) National Bank; Aluminium Company of Canada, Ltd; Standard Oil of New Jersey, Imperial
Group; London Broadcasting Company;

e) Financial Times, Labour Weekly, New York Herald Tribune;

f) Administrative efficiency; Arbitration; Affidavit; Attorney-General; Casting vote; Close
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vote; Income tax; Brain washing; Defendant; Color-blind; Hardware; Software

g) 1. Alan Rees, a businessman, was accused of handlingthe negotiations for ransom.

2. After the play the notices were unanimously favorable and there was praise for all
concerned.

3. The actor had an awkwardgrace that could not be copied byanyone in the business.

4. Listen, we all have funnymoods. We wouldn't be human if we didn't.

5. Josephine Carling was a heiress to an automobile fortune.

6. She prided herself of her chic.

7. He passed a lighted door from which issuedmusic, and stopped with the sense of familiarity.

2) Hatioume nepegodueckie coomeemcmeusi 6blOCICHHbIM CJLOBAM 8 KANCOOM U3 KOHMEKCNO8.

1. At present, the Lords have extensive powerswhich go much further than its self-proclaimed
role as a revising chamber.

2. Only when agreement is reached on the role and powers of the second chamber does it make
sense to consider its composition.

3. He is having to exercise his persuasive powers fully, to prevent the negotiations from falling
too far behind the time-table.

4. The balance ofpower in Europe, maintained for many years, had been shattered in six
weeks.

IpakTuyeckue 3ansaTus 3-4
Yactp 1: Teopust ypoBHeii 3xBuBajieHTHocTH B.H. Komuccaposa
Teopernyeckuit BOnpoc:
Oxapaktepusyiite (10 MaTepHaIaM JIEKIHH):
- Teopuio ypoBHel skBuBaneHTHocTH B.H. Komuccapoga.

IMpakTnyeckne3agaHus:
Text:
CONSERVATION AND POLITICIANS

(1) Conservation and ecology are suddenly fashionable. (2) Politicians on both sides of the
Atlantic are seizing on ‘the environment’ as a topical political issue. (3) It seems, however, that
they are in danger of missing the point. (4) Protecting our environment cannot be achieved simply
by some magic new technology; nor by tinkering with our present system. (5) Saving the
environment raises profound questions about some of fundamental assumptions of any society. (6)
It is doubtful whether some ofthe politicians now climbing on the conservation bandwagon fully
realise this point, or whether they would be so enthusiastic if they did. (7) Serious environmental
conservation means that governments will have to set pollution standards, despite cries from the
offending industries that their foreign competitors will benefit. (8) Politicians will have to face up
to some extremely awkward decisions: for instance, whether to ban cars without anti-pollution
devices. (9) There will have to be international agreements in which short-term national interests
have to be sacrificed. (10) It means, in short, a more responsible view of man's relationship to his
habitat.

Tasks:

A. Levels of Equivalence

I. Compare the following translations with the respective sentences in the text. State at what

level of equivalence each of them is rendered into Russian.

1. Kaxxercsi, 0IHAKO, YTO UM TPO3UT OMACHOCTh YIYCTUTh CYTh Aena (3). 2. OKpyKarollyro Hac
cpeny Henb3sl yoepeub ¢ IOMOIIbIO KaKOW-TO HOBOW TEXHUKH, CIIOCOOHON TBOPHTH 4yneca... (4).
3. Oxpana oOKpyXKamIeil cpeapl MOJHUMAaET CEPbE3HbIe  BOMPOCHI  OTHOCHUTEIHHO
OCHOBOIIOJIATAOIIMX MPUHIIMIIOB JIF000r0 o6imecTa (5). 4. COMHUTENILHO, 4TOOBI HEKOTOPBIC U3
MNOJIMTUYECKHUX JAesATeNel, cremamux NPUMKHYTh K JABM)KEHHIO 32 OXpaHy OKPYKaloIlel cpensl,
MOJTHOCTHEO OCO3HABAJIH ATOT (BaKT... (6).



1. At what level of equivalence would you translate sentence (2)? or sentence (8)? Give your
variant of translation.

1. Which ofthe following translations of sentence (1) is made at a higher level of
equivalence?

a) Bce Bapyr 3aroBopuiin 00 9KOJIOTHH U OXPaHE OKPY/KAFOIICH CPEIbL.

B) Dkomorus 1 oxpaHa OKpYy»KaroIei Cpeibl CTAIN BAPYT MOAHBIMH TEMaMH.

IV. Compare the following translations of sentence (7). Which of them would you prefer (if
either)? Give your reasons.

A) Cepbe3Hoe COXpaHEHHE OKPYKAIOMICH Cpeabl 03HAYAET, YTO MPAaBUTCILCTBA IOJDKHBI
OyIyT YCTAaHOBUTH HOPMBI 3aTPS3HEHUS. ..

b) Ecnu cepbe3HO 3aHMMAaThCS OXPAHOM OKPYKAIOIICH CpPellbl, TO MPABUTEIBCTBAM MPHICTCS
NPUHATH IPUHYIUTEIBHBIE MEPBI IIPOTHUB €€ 3arpsI3HEHUS

V. Raisethe levelofequivalence ofthe followingtranslationofsentence (9): Kparkocpoumnsie
HallMOHAJIbHBIE HMHTEpPEChl OyayT TpPHUHECEHBI B JKEPTBY OyIymMM  MEXIyHapOIHBIM
COI'JIallICHUSIM.

VI. Translate sentence (10) at the 4th level of equivalence.

VII. What arguments can you find to prove that sentence (4) should not be translated at the 5th
level of equivalence?

VIII. What makes a word-for-word translation of sentence (2) impossible?

X. What errors, if any, do you see in the following translation of sentence (8)? ITonutukanam
MNpUACTCA CTOJIKHYTBCA JIMIIOM K JIMILY C KpaﬁHe HE y2[06HBIMI/I PCUHICHUAMU, HAIIPHUMCED, 3allPpCTOM
Ha aBTOMO6I/IJ'II/I, HEe CHAOXEHHbBIE ClrieuyaJlIbHbIMU yCTpoﬁCTBaMH, IpeaoTBpalaromumMu
3arpsi3sHEHUE aTMOCQEPHI.

X. Translate the text. State what level of equivalence is achieved in each sentence.

B. Other Translation Problems

XI. What Russian equivalents can be suggested to translate the term "environment™ in this
text?

XII. Which of the following Russian word should be used as an equivalent to the word
"conservation”: oxpana, coxpaHeHHe, 3alInTa, cOepexeHnue (okpyxkaromericpean)? Would you
use one equivalent throughout the text or some variations?

XI11. How do you translate the term “conservationist"?

XIV. Which is the suitable equivalent here for “politicians": moauTnky,
NOJIUTHYCCKUEISSITENH, ToTuTHKaHbr? Why?

XV. What is the difference between the Russian substitutes for "the Atlantic"; Atnanrtuka,
ATnaHTudecKuiokean?

XVI. Should the phrase "on both sides of the Atlantic" be rendered into Russian as
‘m006enMCcTOpoHaMATIaHTHKH Of as kakBEBpome, TakmBAmepuke? Give your reasons. XVII.
What can be suggested as the Russian substitute for “topical” in sentence (2)?

XVIIl. Can the Russian yxBarunuce3aokpyxkaromiyrocpeny be used for “seizing the
environment™ in sentence (2) or would you prefer some other substitute? If so, why?

XIX. What would you choose for “"the point” in sentence (3): cyrbaena, camoeriaBHOE,
cymiectBonpobembior something else? And for the same word in sentence (6)?

XX. Would you prefer marnueckastexuuka (trexuosorus) for "magic technology" or Texuuka,
cnocobnasTBoputhuyaeca? Or can you think of some better Russian wording?

XXI. Suggest a Russian equivalent to the word "tinkering" in sentence (4).

XXI1. Makeyour choice between the following Russian equivalents to the word "assumptions”
in sentence (5): npeanooxenus, IpUHIHMILI, ycTanoBku. Or can you suggest something else?

XXIIl. Can the figurative expression "to climb on the bandwagon” in sentence (6) be
translated by some Russian idiom? If not, why?

XXIV. Suggest some translation variants for the following phrase: "He is very enthusiastic
about your plan™.



XXV. What is the accepted Russian equivalent to the term "pollution standards™? How should
it be translated in sentence (7)?

XXVI. Which of the following Russian equivalents would you use to translate the words
"offending industries"” in sentence (7)?

Hapymiaromue oTpaciiu HpOMbIH_IJ'IeHHOCTI/I; BHHOBHBLIC OTpacCIu HpOMBIH_IJ'IeHHOCTI/I; OoTpaciiy,
BHHOBHBIC B 3aIrpA3HCHUN Cpe,I[BI; OpCANPpUHUMATCIIN, BUHOBHBIC B 3aI'pSA3HCHUN CPEAbI

XXVII.  WhatisthedifferencebetweentheRussiantpynnoepemnienre,  HenmpHUATHOEPEIIEHHE,
uessirogHoepenienne? Cf. the English "awkward decisions” in sentence (8). XXVIII. Would you
translate “to face up to” in sentence (8) as cronkuyrhcsumomkiuiy? If not, why?

XXIX. While translating sentence (9) would you use a blue-print substitute
KPaTKOCPOYHBICHAIIMOHATBbHBICHHTEpEChIOr Would you prefer HacyiiHbleHAIIMOHATIBHBICHHTEPECHI,
HaIMOHAILHBIEUHTEPEChICeroqHsIHEero 1HsA0rsomething else? Justify yourprefecence.

XXX. Your dictionary gives two Russian translations of the word "habitat": 1. ponuHna,
MecTopacnpocTpaneHus (pacTeHus, )KUBOTHOTO); 2. ectecTBeHHasicpena. Does either of them fit
your translation of sentence (10)?

Yactp 2: Teopusi3aakoOHOMEePHBIXCOOTBETCTBHIA
1. BcnoMHUTE OCHOBHBIE MOJIOKEHHUS TEOPHH 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBUH.

2. BoimonmHuTe cneayromme 3a/1aHusl.
I. IlepeBeauTe clieayromme MpeioKeHNs, 0Opalas BHUIMaHUEe HAa UIMEHA COOCTBEHHBIC U
reorpaduyecKie Ha3BaHUS .

1. Eton College was founded by King Henry VI in 1440, when he was only eighteen. 2.
Henry James is still read, discussed, admired. 3. Now Ceasar’s position grew critical, as he was
vulnerable to attack from the rear. 4. The silver Snake River cuts though hilly western Idaho. 5.
A hundred paces from this fountainhead of the Danube lies the water-head of the Rhine, which
ends its 820-mile course in the North Sea. 6. The Duke of Buckingham failed to induce Louis
X111 and Richelieu to adopt his grandiose scheme to attack the Spanish Netherlands.

Il. IlepeBeaure crnenyromue NpeUIOKEHUs, CTapasCh HAUTH KOHTEKCTYaJIbHbIE COOTBETCTBUS
JUTSI CJIOB, BBIJEJIEHHBIX )KUPHBIM HIPpU(TOM:

1. I recall no writer, no sociologist, historian or journalist who captured so memorably the
condition of his time as Charlie Chaplin did in his film “Modern Times”... This film portrays a
time of unemployment and simultaneously the march of machines. 2. Nowadays some
catastrophic weather changes are an example of the environment striking back at people. 3. In
Britain, though most immigrants have citizenship rights, private resentment is on the increase. 4.
It was a friendly and comfortable room and, ordinarily, Scarlett liked the quiet hours which the
family spent there after supper. 5. In France most foreign workers hold down unskilled, menial
jobs that French workers usually scorn — on assembly lines and cleaning streets.

IIpakTHyeckne 3aHATHAS-6
EAUHULA NEPEBOJA

Teopernyeckune BONPOCHI:
OxapakrepusyiiTe (10 MaTepuaaM JIEKIIMH) IIEPEBO/] HA YPOBHE:!
- poHEMB,
- MOpdeMBbI;
- CJIOBa,
- CJIOBOCOYETaHUS,
- IPE IO ECHUSL.

IIpakTnyeckune 3a1aHuA:
|. B crnenyromux npeyIoKEHUSX MCIOIb3YeTCsl NPUEM AJUIMTEpalMM, MOCTapalTech MpHU
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NepeBO/IC COXPAHUTh KOMMYHUKATUBHBIN 3 dekT (mepBoe npeanokeHne JaHo KaK IpuMep):

1. The deep churned. Something had happened down in the dim, foggy-green depths.
(PaulAnnixter. BattleintheDepths) — ammutepanus Ha d akieHTHPYET CIPATAHHOE B TPEITOKEHUH
cmoBo death (co3Byunoe ¢ depth) — mns cozmanus sddexra omacuoctu. — ITyurHa BOJIHOBAIACK.
Kaxkoe-to ABUXXCHUE ITPOCMATPHUBATIOCHE B CMYTHBIX BOJAX, 3aTAHYTBEIX 3€JICHOBAaTBIM MapE€BOM —
MNEPEBOJYHK IMONBITAJICA CACIATh AJUIMTECPAllMIO Ha CM K CJIOBY CMEPTh M CO34aTh aCCOIMAIUI0 CO
CJIOBOM CMEpTh, U J00ABUII 3BYK 3.

2. Touch each object you wantto touch as if tomorrow your tactile sense would fail. (Helen
Keller. The Seeing See Little)

3. There is always something left to love. And if you ain’t learned that, you ain’t learned
nothing. (Lorraine Hansberry. A Raisin in the Sun)

4. And sings a solitary song, that whistles in the wind.

Il. Crpynmupyiite cieayrolue Iriarojibl ¢ MPUCTaBKOW 3a- COTJIACHO CHocoOy mepeBona (c
NIOMOIIBIO aHIIIHHCKOTO riaroia / pazoBoro riarosa / cinoBocoderanus / mpe- / cyd-dukca):

3actpouTts — build (on), erect buildings;

3akopmuts — overfeed, feed too much;

3amyuuts — torture (to death), torment, tire out, wear out;

3araunBath — Sharpen;

3anon3ars — crawl, creep;

3acyeruthest — begin to bustle about, start fussing.

I[aﬁTe CBOM BApHAHTHI IICPCBOJA CICAYIOIIUX I'JIaroJIOB C HpHCTaBKOfI 3a-.

3anpsTarh, 3aiTH, 3alBECTH, 3aKpUYaTh, 3ACHYTh, 3aTPyCTHTh, 3arpyOeTh.

I1l. TIpeanoxxute nepeBo CIEAYIOMMX MPEAIoKeHUI, oOpallas BHUMaHUE Ha BbIJICIICHHbIC
CJIOBA.

1. Tryto rationalize the child’s seemingly crazy behaviour.

2. He rarely used taxis, which he regarded as extravagant.

3. The author of this article profiles a famous painter.

4. 1 will personally pilot your suggestion through the committee.

5. How can he take credit for work he didn’t do?

6. The central argument of the book is that some of the plays were not written by
Shakespeare.

7. The audience was very partisan, and refused to listen to her.

8. It’s easier to think in concrete terms rather than in the abstract.

9. Somehow the chemical got from a storage tank into water supplies.

10. Without the right date stamped on it, your ticket will be invalid.

11. One sign of a heart attack is a tingling sensation in the left arm.

12. In front of me there was an old house with crumbling plaster and a leaking roof.

13. She had to pay interest on a loan.

14. Thedieiscast.

IV. IlepeBenute ciemyromnye aTpuOyTUBHBIE CIIOBOCOYETAHUS, UCTIOB3YS:
A) dhopMy poIUTEIEHOTO Majiexa
[Tpumep: protectionmeans — cpeacTBa 3aIUThI
Tooth growth, memory loss, student intake, government intervention, staff shortage, accident
scene, research purpose, vitamin deficiency, poverty line, disarmament problem, selection criteria.
b) npunararensHoe
[Tpumep: bookknowledge — Teopernueckue 3Hanus
Entrance / registration fee, emergency measures, market mechanisms, retirement account,
licence plate, volunteer work, election campaign, outcome documents.
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B) npemioxHbie rpynimbl (Cym. +CyI. WK CyIL. HIpeaIor-+Cyi. )

Relaxation exercises, human interaction, oil prices, tuition fee, health concerns, health risks,

[Tpumep: backpain — 6omu B crimHe

intention protocol.
') noToTHUTENBHBIE JIEKCHUECKUE CPE/ICTBA!
[Tpumep: drugadministration — ynpasienue mo 60ps0be ¢ HapKOTHKAMH

Adult obesity, high-income countries, mainstream economics, oil development, ceasefire

agreement, peace process.

V. CooTHeCHTEe PYCCKHE U aHTJUICKHUE CIIOBOCOUYETAHUS; OOBSICHUTE CIIOCO0 MX epeBoa:

PpOOJIEMBI C KEITyIKOM

effective time

po0JIEMBI CO 3[J0POBbEM

laxative industry

CpEACTBA KOMITAaHUU

health concerns

CTOPOHHHUK TPpaHCILJIaHTall U OpraHoOB
JKHUBOTHBIX

students’ concerns

peryimpyeMsble IieHbl Ha He(Th

clean freak

eI KOMIIaHUHU

administered  prices

on oil

00JIN B CIIUHE

company’s finances

pocT 0OMEHHOTO Kypca

company’s objectives

POCT YPOBHA CMCPTHOCTH

gastric problems

IPOTHBHHUK KCEHOTPAHCILIAHTAI[HH back pains
0
CPOK JIEeHCTBHUS larger exchange rate
1
MIPOU3BOJICTBO CITA0MTEIBHBIX pro-xeno activist
2
YeJI0BEK, 3allMKICHHBIM Ha TUTHEHE anti-xeno activist
3
POOJIEMBI CTY/ICHTOB (higher) mortality
4

VI. Onpenenute equnuily nepeoja (honema, mopdema, CI0BO, MPEUIOKECHUE) B CIACTYIOLIUX

BBICKA3bIBAHUAX; JAUTE CBOM MEPEBO:

1. This article presents several uncomfortable questions that throw the official theory into

doubt.

2. A dramatic example is smallpox, which was responsible for some of the most formidable

epidemics of humankind.

3.

4. When suddenly, thump, thump! She came down upon a heap of sticks and dry leaves and

the fal
5.
6.
7.
8.
9.
10
11
12
13

The sea was rough and unswimmable.

| was over.
The room was too damn hot.
The crash killed 20 people.
It was so dark that | could not see her.

He still advanced, screeching out the while: “I’m coming, sir...”

The crowd was rowdy and under thirty.

. The empty room echoed with heavy footsteps.
. Maybe she’s born with it. Maybe it’s Maybelline.

. He relit his cigar.
. The police are tight-lipped.
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14. He was twenty years out of law school.
15. He banged the hell out of the room.

IIpakTHyeckoe 3auarTue 7
EJUHUIIA ITEPEBOJIA

HOW'SYOURSOCIALSECURITY?
BURGLARS MONITOR FACEBOOK AND TWITTER TO SEE  WHEN YOU'RE
AWAY FROM HOME

There appears to be no bounds to the sheer amount of information we publish about
ourselves online. But it seems our daily desire to tell the world where we are or what we are
doing is seriously compromising our home's security.

According to a survey, nearly 80 per cent of ex-burglars claim they strongly believed
social networking sites like Twitter and Facebook are being used by current criminals to
monitor when householders are away (1).

More than half said the most common mistake was placing their status and whereabouts
online, particularly with services which automatically update your location (2).

Other faux pas include revealing that you are going away on holiday and posting
photographs that give clues to your property’s location (3).

According to the report, by security firm Friedland, the average home burglary takes just
over ten minutes to commit, the time it takes to walk to the corner shop and back.

Jonathan Lim, Security Expert at Friedland, said: ‘The research has granted us access to
an elusive group in society and assisted us in learning more about the habits of today’s
burglars.

‘The findings have broken down some of the illusions commonly associated with
burglaries; with four out of five revealing burglary was not opportunistic, instead returning
to a property a number of times before breaking in.’

The report also revealed the top five most common mistakes that homeowners are making
in the eyes of the ex-burglars.

These include leaving windows open, leaving valuables in easy view of passers-by, hiding
keys by doorways and having parcels deliveries left out.

DailyMail, Nov. 1, 2011

IIpoBenuTe NMpeanepeBoIYECKHii AHAIN3 TAHHOTO TEKCTA (COTJIACHO CXEME).

Cnenyroryie BOMPOCH! aKIIEHTUPYIOT Ballle BHUMAaHKE JIMIIb HA 0COOEHHO CIIOKHBIX acTIeKTax
aHaJM3a.

AHaJIM3 TEKCTa

11 Tema, unes u 00111as cTpaTerus nepeBoaa

1. K kakoMy *aHpy Ta3eTHBIX TEKCTOB OTHOCHUTCS 3Ta cTaThsi? OOpaTuTe BHUMaHUE Ha

MOCTPOEHHE MEPBHIX ABYX ab3aieB. B uem oTinune Takoro NocTpoeHus OT MPUHIIUIA [101a4u

nHGOpPMAIIMA B COMOCTABUMOM JKaHpe pycckod mybsmmuctuku? [logymaiiTe 0 BO3MOKHOM

MEepeCcTPOCHUU MOpsAKa MHMOPMALUOHHBIX OJOKOB M HM3MEHEHHMH XapaKTepa CBS3U MEXKIY

HAMH TIpW TIEPeBOJC BBOJHBIX a03alleB Ha PYCCKHH S3BIK B COOTBETCTBHH C Y3yCOM

MIePEBOIAIICTO SI3bIKA.

2. OOparure BHUMaHHE Ha JeJeHHE JTOTO TeKcTa Ha ab3amel. bynere nwm
BBl COXPAHSATH 3TO WICHCHHE B IIEPEBOJIC M €CJIH HET, TO MOYEeMY?

3. [lpum mepeBojge OCHOBHOUM YacCTH TEKCTa YACITUTE 0CO0OC BHHUMAaHUE IMOCIECI0BATESILHOCTH
o1ayu uHopmarmy, ee MOBTOPAM u CBSI3SIM MEXITY
ee OTAenbHbBIMU Onokamu. [lpu HEOOXOAMMOCTH  PAcCCMOTPUTE BO3MOYKHOCTH
KOMITO3UITMOHHO-CHHTAKCHUUECKIX TMEpPEeCTPOCHUN Juisi OoO0eCleueHHus] ONTUMAaIbHOTO
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BOCIPUATHS MHPOPMAIIMM YUTATENIEM MTepeBOa.
4. B ueM 3aKiI04alOTCS OCHOBHAS T€Ma U UJIes CTaTbH?

1.2. CBs13b ¢ HIMPOKUM KOHTEKCTOM

1 O «kako#t crpaHe wuger pedb B cratbe? Kak oTpasuth 3Ty HHPOPMAIUIO
B repeBojie?

2. Yto OTHOCHTCS K KaTeropuu, Ha3BaHHOW B crathe Services which
automatically update your location!

3. Uro takoe securityfirm? B uem COCTOUT AESATCIBHOCTh TAKMX OPTaHU3AIIMIi?

1.3. YacTHbIC A3bIKOBBIC TPYIHOCTH

1 Yro os3nagaer cioBocoueranue Socialsecurity! K uemy oTHocstcs cinoBa socialu
securitys Texcte crath? Kak Bbl HOHUMAaeTe ciioBocodeTanue socialsecuritys 3aromoske?

2. OOpatute BHUMAaHUE Ha JIEKCUYECKHUE €IMHULBI tocompromise
U opportunistic,  oTHocsmuecs K  JIOKHBIM  Jpy3bsM  mepeBoauuka.  [lpwu
HEOOXOIMMOCTH YTOYHUTE 3HAYCHHSI ITUX CJIOB B aHTJIMHCKOM TOJIKOBOM CJIOBape.

3. Colepure BCIO COAEpXKaIIyIOCSI B TEKCT€ CTaThu HWHPOpMAIMIO O TOM,
yto B npemioxkenun (1) o0o3HayeHo Kak  SUrvey. MOXHO W HYKHO JIK
MU3MEHHTH MOCJIEA0BATEIBLHOCTD MOJaYHM 3TOH MH(popmanuu B nepeoae? Ecnu na, To kakue
U3MEHEHHUS 3/1€Ch BO3MOKHBI?

4, OOparure BHUMAaHUE Ha CUHTaKCHYECKOE MOCTPOCHHE MPUIATOYHOTO
IPEATOKEHHUS B peII0KEHHH (1) (socialnetworkingsites...). Kakue
CHHTaKCHYECKHE CPEJCTBA PYCCKOTO S3bIKa TIO3BOJISIIOT JOOWTHCS HAMOOJBIICH
€CTECTBEHHOCTH JIJIsl IEPE/Iaul YKa3aHHOTO B IPHUIATOYHOM MPEIT0KECHUHU JEHCTBHS?

5 UYro osmagaer cinoBo Statuss mpemmoxxenuu (2)? B kakoM H3 3HAYEHHH SBIEHUE,
0003HavYaemMoe TUM CJIOBOM, MO3BOJISIET paccMaTpuBaTh
placingone’'sstatusonlinekak yrpo3y 6€30MacHOCTH JKHIJIHIIA?

6. OOparuTe BHMMaHHe Ha MecTouMmeHue YOUB mpemioxenun (3). [Ipenmonaraer au OHO
oOpamenre kK yurareasm? Hackoibko yrmoTpeOuTeIbHO OOpalieHue K YUTaTeIsIM B )KaHPe
nH(pOpMaMOHHOW 3aMETKHU?

7. UYto O03Ha4aeT CIIOBOCOYETAHUE cornershop? Kaxkoe 3HAYCHUE nMeeT
CJIOBO COINEIB JaHHOM cirydae?

8. OOparute BHHMaHHME Ha [epeladyy TMpH  TepeBOJe  3HAYEHUS  CIOBa
elusive. Tlpu BBIOOpPE OSKBHUBaJleHTa  BOCIOJIB3YHTECh B  TEPBYIO  OYepellb
aHTJINHACKUM TOJIKOBBIM CJIOBApEM.

JlafiTe CBOM BapuaHT II€PEBOJIa TEKCTA.

IIpakTuyeckoe 3anaTue 8-9
BYKBAJIbHBIN, BOJIbHBIN, ATEKBATHBIN MTEPEBO/IBI
TeopeTnyeckne BONMPOCHI:
Oxapakrepusyiite (10 MaTepraJIaM JEKIHH):
- OyKBaJIbHBIN TIEPEBOI;
- BOJIbHBIN MIEPEBO/I;
- aJICKBaTHBIN TIEPEBO/I.
I[IpakTHyeckne 3a1aHuA:
|. laiiTe mocioBHBIN MepeBOJ OTphIBKA U3 npousBeaeHus A.A. MunH «Bunnu [1yx», uzyunre
nepeBoa aanHoro otpeiBka (b. 3axomepa), caenmaiiTe BbIBOJBI, Ha YPOBHE KAKOW €AMHHUIIBI
IIepeBOJia OCYILECTBIIAETCS MIEPEBOJL B KaXKI0M IIPEIIOKECHNM

HERE is Edward Bear, coming downstairs now, bump, bump, bump, on the back of his head,
behind Christopher Robin. It is, as far as he knows, the only way of coming downstairs, but
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sometimes he feels that there really is another way, if only he could stop bumping for a moment
and think of it. And then he feels that perhaps there isn't.

HyBOT, Hepe,[lBaMI/IBI/IHHI/I—HYX. Kaxk BUJUTEC, OH CITYCKACTCA 110 JICCTHULIC BCIICA 34 CBOUM
npyrom Kpuctodepom PobuHOM, To10BOM BHH3, IEPECUUTHIBASI CTYIIEHBKH COOCTBEHHBIM
3aThIIKOM: OyM-OyM-Oym. JIpyroro coco6a cXoauTh C JICCTHUIIBI OH ITOKA HE 3HaeT. MHoraa emy,
MpaB/ia, KaKeTcs, YTO0 MOXKHO ObI HAMTH KaKOH-TO APYTrol crmocoO, eciau Obl OH TOJIBKO MOT Ha
MHUHYTKY TI€pecTaTh OyMKaTh M KaK CIEAYET COCPe0TOUNThC. HOyBBI -- COCPEIOTOUNTRCS -
TOEMYHWHCKOrJa.

Anyhow, here he is at the bottom, and ready to be introduced to you.

Kax 651 TO HI 6I)IJ'IO, BOT OH YK€ CITYCTHUJICA U TOTOB C BAMH ITO3HAKOMHUTLCH.

Winnie-the-Pooh.

-- Bunnu-Ilyx. OuenbnpustHo!

One day when he was out walking, he came to an open place in the middle of the forest, and in
the middle of this place was a large oak-tree, and, from the top of the tree, there came a loud
buzzing-noise.

Bor ognaxnpl, ryinss no aecy, Ilyx Beimen Ha nonsHky. Ha moJissHke poc BBICOKUI-
NPEBBICOKUI 1y0, a HAa CaMOil BEpPXYIIKE 3TOT0 1y0a KTO-TO TPOMKO JKY}OKAI: HOKAOKKAOK. ..

Winnie-the-Pooh sat down at the foot of the tree, put his head between his paws and began to
think.

BI/IHHI/I—HYX CCJI Ha TpaBy 1o ACPEBOM, 00XBaTUII TOJIOBY JIallaMH1 U CTAJl AyMarTh.

First of all he said to himself: "That buzzing-noise means something. You don't get a buzzing-
noise like that, just buzzing and buzzing, without its meaning something. If there's a buzzing-
noise, somebody's making a buzzing-noise, and the only reason for making a buzzing-noise that |
know of is because you're a bee."

CHauvana oH moaymal Tak: '"ITo-- JKAOKKAOK-- HecripocTa! 3ps HUKTO KYyXOKaTh HE CTaHeT.
CaMo 1epeBo Ky#:KaTb HE MOKET. 3HAUUT, TYT KTO-TO JKYXOKUT. A 3aueM Tebe KyxoKaTb, €Clu
THI -- He myena? [lo-moemy, Tak! "

Il. ConocTaBbTe HCXOAHBIN TEKCT C MEPEBOTHBIM U OTIPENIETUTE CTENIEHb COOTBETCTBUS
TEKCTOB TepeBo/ia 1 opuruHana (OyKBalbHBIN, BOJbHBIHN, aJJCKBATHBIN?).
[IpennoxuTecBOMBapUAHTHIIIEPEBO1A.

The part that got me was a lady sitting next to me that cried all through the goddam picture. The
phonier it got the more she cried. You'd have thought she did it because she was kind-hearted as
hell, but I was sitting right next to her, and she wasn't. She had this little kid with her that was
bored as helland had to go to the bathroom, but she wouldn't take him. She kept telling him to sit
still and behave himself. She was about as kind-hearted as a goddamwolf. You take somebody that
cries their goddameyes out over phoneystuff in the movies, and nine times out often they're mean
bastardsat heart. I'm not kidding.

[TepeBon 1:

Ho xoro s HUKaK HE MOT MOHSTH, TaK 3TO JaMy, KOTOpas CHJIEa PSJAOM CO MHOW U BCIO KAPTUHY
nporiakana. M yem 6osbIiie Tam ObLIO JIMIIBL, TEM rOpIile OHa Iu1akaia. MoHO ObLJIO OIyMaTh,
YTO OHA TaKasl )KaJOCTJIMBasi, 100pasi, HO 51 CUZACII C HEH PsiIOM U BUJEN, Kakas oHa go0pas. C Hei
ObLT MaJIeHBKU CHIHUIIKA, €My OBLITIO CKYYHO JIO OJYPH, U OH BCE CKYJIUJ, YTO XO4YET B YOOPHYIO,
a OHa ero He Bena. Bce BpeMs roBopuiia — CUIM CMUPHO, Bey ceOst nmpriindHO. Bomuuia u Ta,
HaBepHO, Jo0pee. BooObiie, eciu B3STh JeCITh YEJI0BEK U3 TE€X, KTO CMOTPUT JIUTIOBYIO KAPTHHY H
PEBET B TPHU PYUbs, TaK MOPYUYUTHCS MOXKHO, YTO JECBATH U3 HUX OKAXKYTCS MPOXIKEHHBIMH
cBoJIoYamH. S BaM cepbe3HO TOBOPIO.
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[TepeBon 2:

Jlamouka, KoTopast CUJena psiJIoM CO MHOM U JIMJIa CJIe3bl BCIO 3Ty J€PbMOBYIO KAPTHHY HAIPOJIET,
MEHsI TIPOCTO JocTana. Yem OoJIbIIIe JTUIBI HA SKpaHe, TEM OHA ropiile pbiaaia. YK Takas
JIoOpeHbKasi, JaybIlle HeKY/a, HO S-TO CHACI PSAJA0M, MeHs He npoBenenib. C Hel ObLT MalaH, u OH
MIPOCTO OJypeJT OT ATOM MONUIATUHBI U XOTEI B YOOPHYIO, HO Kyza TaM. OHa TOJIBKO Jieprayia ero u
muresa, 4ToObl OH CHIeNT CMUPHO U Bell cedst mpuinnyHo. JoOpast, mpsimo kak 3Beprora. BooOre
13 JIECATH YEJIOBEK, KOTOPHIE PACITYCKAIOT COTUIA HA KaKOW-HUOY/Ib BITMBOM KUHYIIIKE, IEBITh
HaBEPHSKA MPOCTO MOJIbIe YOIt IKH. YecTHOE CII0BO.

I11. ConocTaBbTe aHMIIMHACKHNA TEKCT € TIOJCTPOYHHKOM (ITOCIIOBHBIM MEPEBOJIOM Ha PYCCKUM
SI3bIK), OOparasi 0co00¢ BHUMaHKHE Ha BIJICJICHHBIC B HCXOTHOM TEKCTE €AMHHIIBI IEPEBO/IA.
Omnpenenure cTatyc eAMHUIL IEPEBOJIA U BO3MOXKHBIE TPHEMBI X TPE0Opa30BaHUs.
[IpeoOpa3zyiiTe MOCIOBHBIN IEPEBO/I B COOTBETCTBUU CO CTATYCOM €MHMI] IEPEBOJIa U HOPMaMHU
PYCCKOTO fA3bIKA.

Without turning her head she said, 'Are you going to stay to supper?' He was not, he answered,
waking suddenly. She did not rise with him, did not turn her head, and he let himself out the front
door and into the late spring twilight, where was already a faint star above the windless trees. On
the drive just without the garage, Harry's new car stood. At the moment he was doing something to
the engine of it while the house-yard-stable boy held a patent trouble-lamp above the beetling crag
of his head, and his daughter and Rachel, holding tools or detached sections of the car's vitals,
leaned their intent dissimilar faces across his bent back and into the soft bluish glare of the light.
Horace went on homeward. Twilight, evening, came swiftly. Before he reached the corner where
he turned, the street lamps sputtered and failed, then glared above the intersections, beneath the
arching trees.

ITocnoBHBIN ITEpEBO;

He noBepHyB royioBsl, 0Ha ckasaina: "Bel coOupaeTech octaThes Ha Y)kuH?' OHa HE TIOTHSIIACH
BMECTE C HUM, HE MIOBEPHYJIA F'0JIOBBI, U OH CaM BBILIEJ YEpPE3 MEPEIHION0 IBEPH U B NT03JHUE
BECEHHHE CYMEpKH, a TaM Y)Ke CBETHJIa TyCKJIasi 3Be3/1a HaJl IepeBbsiIMH, U He Obl1o BeTpa. Ha
MOABE3HON IOpOre Mepe]l rapaskoM CTOsIa HOBas MamuHa ['appu. B 3TOT MOMEHT OH 4TO-TO
Jiesialn ¢ MOTOpPOM, TMOKa Majlb4uK, padOTaBIINK 10Ma, B KOHIOIIHE U B 10JI€, IepKall
NIaTEHTOBAHHYIO aBapUIHYIO JIaMITy HaJ| JIOXMATOH r0JIOBOM, a €ro 104b U Paden, nepxka B pykax
MHCTPYMEHTBI ¥ pa3pO3HEHHBIE AETAIN OT BHYTPEHHOCTEH MAIIMHBI, CKJIOHUIN CBOU
COCpPEIOTOUYEHHBIE HEMTOXO0KHE JIMIA [0 Ty CTOPOHY €r0 CKJIIOHEHHOH CIIMHBI B MSITKOM CHHEBAaTOM
ceete. Xopelic noien B HarrpaBieHuH JoMa. CyMepKH, TOUHEe, Beuep, HacTyIal CTPEMUTEIBHO.
E1me 10 Toro, kak oH JOCTUT yIia, Iie OH NOBOPAYMBaJl, yJIU4Hble (POHAPH 3aTpeLad U CTUXIIH,
a 3aTeM 3aCUsUIM HaJl IEPEKPECTKOM, MO CBOAAMH JCPEBHEB.

IpakTuueckue 3ausarus 10-11 . _
BU/JIbI IEPEBOJA (ITIEPEBOJA NIMCBbMEHHBIU U YCTHBIN)

Teopernyeckue Bonpock (M0 MaTepHaiaM JEKIHH):
- OTpe/IeNIEHNE U HEKOTOPbIe 0COOCHHOCTH MUCEMEHHOTO MEPEBOIA;
- OTpe/ICNICHUE U HEKOTOPbIe 0COOCHHOCTH YCTHOTO MEPEBO/IA,;
- CpaBHEHUE JIBYX BUJIOB MIEPEBOJIA;
- IpyTHe BHUJIBI IEPEBO/IA.
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IpakTHyeckune 3aJaHuA:
I. IIpounTaiite crnenyromue TeKCThl. [IpoBeanTE UX MpEaepeBOYECKII aHATIH3.
CnenaiiTe MUCbMEHHBIN TIEPEBOJ TEKCTOB, OOpaliasi BHUMaHUE Ha pa3HUIy (PYHKIMOHAIbHBIX
CTUJIEN.

A Regarding the future opportunities in your field of work, I would recommend that you
consider trying to find a position of greater seniority. You have already proved yourself to bea
highly competent and effective member of your company, and | believe that you now possess
sufficient skills and experience to tackle the challenge of additional responsibility.

On the matter of further training, | would suggest that you might try to upgrade your IT skills
to enable you to take advantage of the full range of modern technology available. There are some
very well-run and useful courses operating locally, at least one of which you should find
appropriate to your needs.

B If you really hate living in Winkleborough that much, I'd say do yourself a favour and leave.
Don't hang about either. If you comeback here soon, I'm sure you can find a job without
anyproblem, and you know you can stay with me until you find yourself a place to live.

Why don't you pull yourself together and get on with building a better life back here where
you belong? It's high time you took a few risks again, like when you were a kid. Get a new job,
find some other stuff to fill your time. Movebackhereandgoforit!

Il. ConocTtaBbTe NEpBBIM AHTIMUCKUN TEKCT C PYCCKUM M ONpEAEIUTe CIOCco0 MepeBoia U
YCIIOBHUS UL €ro BBIOOpA. [Ipu-
MeHHTeaHaHOFHquIﬁCHOCO6HepeBOI[aKOBTOpOMyaHFHHﬁCKOMyTeKCTy.

1. Marks & Spencer

Dear Sir: | have many items purchased at Marks & Spencer by my peripatetic businessman
father, including some beautiful clothes and a fold-up umbrella. Ah, the umbrella! It has never
broken, inverted, failed to open or been mislaid without being recognised as mine and returned to
me. Having had it for about four years, | call that unusual life span a testimony to British
ingenuity.

If Mrs. Thatcher ever decides to hand over the government to Marks & Spencer, | may
emigrate and change my nationality. Or maybe we could import some M&S managers to ran our
government!

BarbaraPilvin

Philadelphia

ITepeBo:

bapoapa Iunrsun vz dunaaenbhuu B CBOEM MHUCHME PACCKa3bIBAET O CBOEM BOCXUIIECHUHU
ToproBo#i ¢pupmoit Marks&Spencer, ccpiiasce Ha puUMep KyIUIEHHOTO Y HUX 30HTA, KOTOPBINA BOT
YK€ MHOI'0O JICT HC JIOMACTCA, HC 3aBOPAYHUBACTCA IPU BCTPC, HC 3a€AaC€T U HEC TEPACTCH, YTO
CBUIACTCIILCTBYECT, IO €€ MHCHHIO, O IIOAJIMHHO BpI/ITaHCKOM Ka4dy€eCTBC. Hepexozm Ha I10JIu-
THYeCKHe TeMbl, bapOapa yBepser, yto M&S moriau Obl BO3IVIaBHTH XOTh OpPUTAaHCKOE, XOTh
AMCPHUKAHCKOC ITPAaBUTCIILCTBO.

2. Dear Sir: Last summer, as we hosted a city child through the Fresh Air Fund, a garter snake
appeared in our woodpile. Geraldo had never seen a snake. Fascinated, he stood just a foot or so
away, watching the snake as it warmed in the sunlight. There aren't any snakes in the urban South
Bronx. Gerry murmured that he'd like to catch this snake and put it in a bottle to keep. I replied
that I'm opposed to caging wild animals. Gerry looked at me, bug-eyed and gasped, "That's a wild
animal?'

Rhu M. McBee

Brewster, New York

15



I1l. TlepeBemute CieayrOMMI TEKCT MOCPEACTBOM (DYHKIIMOHAIBLHOTO MepeBoja, oOpaias
BHUMAHHEC HA BO3MOXKHOCTHU COKPAIICHUA U YIIPOIICHU A BBIACIICHHBIX HCXOAHBIX CANHUII.

Ancient Athenian navy yards kept careful lists of equipment for their trireme fleet. Those lists
that survive revealed two different lengths of oar, 13 feet and 13 feet 10 inches, the shorter being
used toward the narrow bow and stern of the vessel. Aristotle compared their splayed-out pattern
to the fingers of the hand. From Athenian accounts it is clear that a trireme was not for positioning
alongside other craft for boarding and capture, in the style of Hollywood sea battles. It was a fast
seaborne missile, its ramming beak, reinforced with bronze, being used to hit other craft to hole
and flood them. Triremes were day sailors and carried only a handful of soldiers (14 in all) with a
partial deck canopy to shield the top oarsmen from sun and rain and from enemy javelins.
Oarsmen customarily were free citizens. As the Greek historians Herodotus and Thucydides both
relate, the Athenians and their allies, with a brilliant use of triremes, beat off the Persians at the
Battle of Salamis in 480 BC. If the Greeks had lost, many ideas of government, of philosophy, of
culture taken for granted today would have died with them.

IIpakTnyeckue 3ausaTus 12-13
BHUbI IEPEBOJA (IIEPEBOJI IUCHbMEHHBINA U YCTHBIN)
Y CTHBIN NEPEBOJ: IEPEBOJ C JIUCTA, IIOCIEA0BATENIbHBIN IEPEBO,.
Hcnosp3yemble MaTeprabl:
nepesojciucta: PrescottR. Officiallydead. McMillan Readers, 2011,
nocnenosarenbHbiiinepeBo: Sellen D. The British Isles. BlackCatPublishing, 2011.

CamocTosiTesibHasi padoTa CTYJ1€HTOB
1. u3ydeHue MaTepuanoB JEKIHI MO mnpoOiemam, MpeasaraeMbiM Uis OOCYXIEHUS Ha
MPAKTUYECKUX 3aHATHSIX;
2. BBITNOJIHEHHE YIeOHBIX 3aJaHuil (CM. IUIAHBI MPAKTUYECKHUX 3aHITHIH), 00eCICUMBAIOIIMX
yrayOJieHrne U 3aKpPETUICHHE TEOPETHICCKUX 3HAHUH, MTOJTYICHHBIX Ha JICKITUX.

10 cemecTp

3aHaTusa JIECKIITMOHHOI'0O THUIIA

Jlexuus 1 (8 yacos)
CooTHolIeHHE 2IEKBATHOCTH M SKBHBAJIEHTHOCTH B MepeBojie

B3riisiel pa3nuyHbIX MEPEBOJIOBEIOB HA MOHSTHS aJIeKBATHOCTU U 3KBHBaJIeHTHOCTH (JIXK.
Kordopa, 0. Haiina, B.H. Komuccapos, A.Jl. HUlseiiniep, K. Paiic u np.). Onpenenenue u
HEKOTOpbIE OCOOEHHOCTH OJKBHUBAJIECHTHOCTH (TMOHATHE WHBapHaHTAa; KOMMYHHKATHBHAS
AKBUBAJICHTHOCTb, MOJIHASI SKBHUBAJICHTHOCTD; CEMaHTHYECKask SKBUBAJICHTHOCTD; MIparMaTu4yecKas
SKBUBAJIEHTHOCTH). CpaBHEHHE aJCKBATHOCTH MW OSKBHBAJICHTHOCTH, HX TJIaBHBIC OTIHYHS
(COOTHOIIIEHWE OTUX TOHATHUH C TPOLECCOM M PE3yJbTaTOM TIEPeBOJIa COOTBETCTBEHHO;
ONTUMATbHBIN / MAKCHMaJIbHBIN XapakTep).

Jleknusi 2(2 yaca)
MekKyJbTypHasi alanTalus B polecce MepeBoaa
Pacxoxnenuss o3Hadaemblx (MHOpeanwii). PacxokaeHusi o3Hadaromux (MHOGOPMBI).
Peanuu: knaccudukanus, onpeneneHus. CrnocoObl Tepeqayd  peajuid:  TPaHCKPUIILHUS,
TpaHcIuTepaiys, 3aMmeHa / cyOCTUTYIHS — BBEJICHHE HEOJOTHU3Ma, NMPUOIH3UTEIBHBIA epPEeBO/I,
KOHTEKCTYaJIbHBIM IIEPEBOI.

Jleknus 3(4 yaca)
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Llesis nepeBoaa, THN MePEBOMMOI0 TEKCTA H XapaKTep NMpeAnoJiaraeMoro penuunueHTa
KAaK KOMIIOHEHTHI NMepeBoaYecKoii CUTyaunu

Knaccupukamust K. Paiic (Ha oOcHOBe KOMMYHHMKAaTHBHOW (yHKIMH Tekcra): 1)
uHPOpPMaTHBHBIE, 2) SKCIPECCHBHBbIC, 3) oOmepaTuBHbIe W 4) ayanoMeIuaibHbIe TEKCTHI.
HesunepatuBHas afekBaTHOCTh mepeBoja. Paszubie kiaccupukammu tekctoB. Kiaccubukanus
B.C. BunorpamoBa (Ha oCHOBe (YHKIIMOHATIBHBIX cTHiEH): 1) oduimanbHO-AeI0BbIE, 2)
o0r1ecTBeHHO-MH(pOpMaTHBHBIC, 3) Hay4dHble, 4) XyI0)KCCTBEHHBIE M D) PEIMTHO3HBIC TEKCTHI.
Brinenenne B.H. KomuccapoBeiM 2 THUIIOB TepeBOa: XYMOKECTBEHHOTO W WH(OPMATHBHOTO.
OpHeHTalusl Ha pelUIMeHTa — 3 rpajanuu: 1) OpHeHTalus Ha BCeX HOCHUTEJeH s3bIKa; 2)
OpHueHTaIs Ha rpymnny Jiojei; 3) opuentanus Ha naausuaa (M.C. Anekceesa).

Jlekuus 4(2 yaca)
Buabl nepeBogueckux TpaHcopmanuii. pammaTuyeckne U JIeKCHYeCKHe 3aMeHbl

CymiecTBOBaHHE HECKOJIBKHX TEPMUHOB. TpaHC(OpMAaIMyd M TMPHEMBI TepeBojaa. PasHbie
knaccudukamu  tpancopmanmii.  Kiaccupukanus mnepeBoqueckux Tpanchopmarmii  JI.C.
bapxynapoBa: nepecTaHOBKH, 3aMeHbI, [o0aBieHus, omymienus. Kinaccudukanus nepeBoauecKkux
tpancopmarmii B.H. Kommuccaposa: |. dopmanbHblie lekcudyeckue Tpanchopmanuu: 1)
TPAaHCKPUILHS, 2) TpAaHCIUTEpaLHs, 3) KaTbKHPOBaHHE,;

I1. ConmeprxarenbHble Jiekcudeckue Tpanchopmaruu: 1) reHepanuzaius, 2) KOHKpETU3aIus,
3) CMBICTIOBOE pa3BUTHE;

I1l. Tpammatuueckue TpaHchopManuu: 1) mpueM YIEHEHHS NPEAIOKECHHS, 2) MPHEM
00beIMHEHHS TIPETIOKEHHS, 3) TOCIOBHBIM MIepeBo 1, 4) rpaMMaTHYECKHE 3aMEHBI;

IV. Jlekcuko-rpaMMaTHYeCKhe TpaHCPOpMaluu: 1) aHTOHMMHYECKHH [epeBoid, 2)
OIMCATEeNbHBIN MEPeBO/I, 3) MPHEM KOMIICHCAIIHUH.

JIeKMOHHBIE 3aHATHS IPEAIIOIAraroT CICAYIONINE BUAbI yIeOHOH e TeNbHOCTH CTY/ICHTOB!
- KOHCIICKTUPOBAHUC MaTCpUAIOB JICKIINH,

- y4acTHe B AUCKYCCHHU, KMO3TOBOM IITypME»;

- aHaJIU3 KOHKPCTHBIX IPUMCPOB U3 PYCCKOI'0 1 MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB,

- pedexcusl.

3aHarTus CEMHMHAPCKOI'o THIIA

IIpakTHyeckoe 3auaTue 1

COOTHOUWEHUE AJEKBATHOCTHU U DKBUBAJIEHTHOCTU B IIEPEBO/IE.
Teopernueckue Bonpockl (M0 MaTepHaIaM JIEKIHH):
- B3MJISAbI PA3JIMYHBIX IEPEBOIOBEOB Ha MOHSITHS aJIEKBATHOCTH U SKBUBAJIEHTHOCTH
- ONpeeNieHHe W HEKOTOPhIE 0COOCHHOCTH SKBHUBAJICHTHOCTH (MOBTOPUTE TCOPUIO YPOBHEMH
skBuBanenTHocTd B.H. Komuccaposa);
- CpPaBHEHUE a/ICKBaTHOCTU U 3KBUBAJICHTHOCTH, UX TJIABHBIE OTINYHS;
- OIIpe/IeNIeHNEe U HEKOTOPbIE 0COOEHHOCTHU a/IeKBaTHOCTH,;
- BUJIBI aJICKBATHOCTH (CMBICIIOBAs, CTUIIMCTUYECKASI, TparMaTHYeCKasi).

IpakTnyeckune 3a1aHUA:

|. Ilpoananu3upyiiTe nepeBo/ CaeayrOMUX MPUMEPOB, ONPEACIIUTE €AUHHUILY [TIEPEBO/IA,
YPOBCHDb HOCTHFHYTOﬁ SKBUBAJICHTHOCTHU. Bce MPEAIOKCHHBIC ITEPEBOJALI MOXKXHO CUUTATDH
anexBaTHbIMU? Ecin HET, peasio)KuTe CBOM BapHaHT.

A

While 1 nodded, nearly napping,

Suddenly there came a tapping,

As of someone gently rapping. (E.A. Poe “Raven”)
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1. Bapyr pa3aancs cnaOblii IOPOX, TEHU APOTHYIU Ha HITOPAX,
U Ha cymMpauHBIX y30pax 3aMeTascs CBETJIbIH OJUK, -
BynTo kTo-T0 04eHb pOOKO MOCTYYAJICS B 3TOT MHUT,

[Moctyuancs u 3atux. (ITep. H. BopoHens)
2. Pa3, xorja MoHUK B IpeMOTE

S HaT KHUTOU OJTHOTO

N3 3a0BITBIX MUPOM 3HAHUH,

Kauroii monHoi#t o0assHui, -

CTyK IoHEcCs, CTYK HEXKIaHHBII

B nBepu moma moero. (ITep. JIm. MepexkoBckoro)

3. Hax Tomamu g CKIIOHSIICH,

B HUX MOCTHTHYTH CYTh IBITANICH,

Bapyr xak 6yaro nmocryyaincs

Kro-to B Temuoe crekio... ([Tep. H. I'asb)
4. 51 ounyIcs BAPYT OT 3BYKQ,

OyZATO KTO-TO BAPYT 3aCTyKall,

Oynro riryxo Tak 3actykai. (ITep. M. 3enkeBuua)

B

1. Xopomranoxkakobemy! — A spoon is good for dinner.

2. Mue6onsHO. — It hurts me.

3. Jlaiite, moxkanyiicra, pyuky. — Give me a pen, please.

4. Tpersumoynems? — Will you be the third?

5. «Ckaxun €My, UTO MHC HpPaBATCS KapTHHBI, I'IC 0a0bI U coOaKu». — clIoBa T'CHEpaJa Ha
npyxkeckom obene. Ilepesomunk: “The general prefers Flemish painting” (mpumepB.H.

Kommuccaposa).

6. Fpa(bI/IHH IMOCMOTpEJIa Ha HOI'THU U IOIUIEBAJIa C BECCIILIM JIMIIOM, BO3BpallasAChb B TOCTUHYIO.
(JI.H. Toncroit «Botinaumup»). — The countess looked at her nails and spat out, and returned to

the drawing-room with a happy face. (ITep. L. Vinner)

Il. YkaxuTe, KakoMy YPOBHIO SKBUBAJIEHTHOCTH COOTBETCTBYET nepeBoi. Onpeenure,
MO>KHO JIM CUMTATh MPEUI0KEHHBIE MEPEBOIbI aICKBATHBIMU.

JJOKOMOTHBOM B I'OHKE 3a 3aBOCBAHHC
9JICKTOpATa Poccun.

OPUT'MTHAJI ITEPEBO/]
[Toxoxe, MUHOOOPOHBI CTAHOBUTCS It seems that the Defense Ministry has
TJIABHBIM become the main engine of the impending

campaign.

It’s encouraging that Russian managers see
their own companies as worth investing in,
rather than as places to loot.

Tot ¢axT, 4yTo poccuiickue MeHeKepbl
HE rpalsaT CBOM MPENIpPUATHS, a
WHBECTUPYIOT B HUX, BCEJSICT HAJICKTY.

«HI'» oTmeuaert, 4To MoOnpaBKu 00 OTMEHE
OTCpOUEK OT MPU3bIBA €Ille TOJIBKO OyIyT
obcyxnarbes B 'ocniyme, HO MUHHCTP
000pPOHBI TOBOPUT O HUX KaK O JIaBHO
PEIICHHOM BOTIPOCE — €OTCPOUEK OyAeT
MEHBIIIE, HO CTYJCHTOB OpaTh B apMUIO HE

OymyT».

The newspaper notes that the Duma has
not yet discussed the amendments
concerning recruitment deferrals.
Meanwhile, the defense minister is sure
that they will be passed. He noted that,
“students will not be called up”.

However, this bottle was not marked
‘poison’, so Alice ventured to taste it,

and finding it very nice (it had, in fact, a
sort of mixed flavour of cherry-tart, custard,
pine-apple, roast turkey, toffee, and hot
buttered toast), she very soon finished it off.

OnHako Ha 3TOM Iy3bIPbKE HUKAKUX
IIOMETOK He ObLJI0, U AJuca pUCKHYJIa
OTHMTH U3 HEro HeMHoro. HanuTok ObL1
OYEHb IIPUATEH HA BKYC — OH UEM-TO
HAIlOMHHAaJI BUIIHEBBIN ITUPOT C KPEMOM,
aHaHac, XKapeHy0 HHIEHKY, CIMBOYHYIO
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HOMA/IKY U TOPSYHE TPEHKHU C MACIIOM.
AJtrca BBINKJIA €ro JI0 KOHIIA.

86 % poccuiicKMX TpaXkJaaH HE BUJAT B The latest opinion poll done by ROMIR
JAHHBIA MOMEHT ajbrTepHaTuBel B. [ytuny Ha | Monitoring, reported in Novoe Vremya
nocry npesujaeHra Poccuu. 1ot magazine, produced a crushing result for
yOUNCTBEHHBIH I POCCHICKUX MOJUTHKOB M | Russia's politicians and political
MOJIUTTEXHOJIOTOB PE3yJIbTAT MOTyYeH consultants: 86% of respondents said they
areatctBoM POMUP MonuTOopHHT B X0/1€ can't see any alternatives to
MOCJIEIHET0 OTPOCa U OMYOIMKOBAH KYyPHAIOM Vladimir Putin as president of Russia at
Hosoe Bpewmsi. this time.

ChIHOBbS TIOKJIOHHJIKCh OTILY, B3SJTH O So the three sons went into the field and
CTpelie, BBIIIUIK B YHCTOE TMoJie, HaTsHyu jiyku | the oldest put his arrow in his bow and ...
U BBICTPEIIHJIN. Y CTapIIero ChiHa CTpela his arrow fell in the courtyard of a rich czar
yrnaya Ha OOsIpCKHUil TBOP, OHSIA CTPEIY and his daughter picked up. The second son
Oosipckast 109b. Y CpeIHEro ChlHA yraia put his arrow in his bow, and ... his arrow
CTpeJa Ha MIUPOKHIA KyIIeYeCKUl JBOP, fell in the yard of a rich merchant and his
MO/THSJIA €€ KyIedecKast 109b. daughter picked up.

1. HepeBezu/ITe CHG,Z[YIOI_LII/Iﬁ TEKCT, 110 BOBMOXXHOCTHU CO3JaBas a,ZLeKBaTHLIﬁ epeBOId.

Sheila B. Cabrera:

I refuse as | age to deny myyears. When asked at 30, I’ll be 30. When the question comesup at
45, I’ll take 45. Por what year could | subtract? The one in which myson or daughter was born? Or
the year | first fell in love? How about one less favourable? Like the year | camedown with
pneumonia. Or one of those grief-filled years spent saying good-bye to someone close? Maybe |
could choose the seemingly insignificant. That year | saw a falling star? Or the one spent not
enthrolled with life, just content with it? No, I think 1’1l keep themall, the good years, the bad and
the not so memorable. To deny one would be to deny myself. Because added up they aremylife.

(Reader’sDigest, Jan.1994, p. 107)

IIpakTHyeckoe 3ansaTHe2
COOTHOUMEHHME AJEKBATHOCTHU U DKBUBAJIEHTHOCTMU B NIEPEBOJIE
IIpakTHYecKkue 3aJaHUA:
|. IlepeBenuTte caenyromume MpeagoKeHus, CTapasich 10CTUYb [IparMaTH4eCKON aIeKBaTHOCTU
(MCHONB3yiTE TPUEMBI TIPAarMaTHYECKON aJlaNTallin):

1. | dreamed of becoming Clarence Darrow. (Knapenc /Ipppoy — U3BECTHBIN aMepUKaHCKHIA
aIBOKarT, HpOCJ’IElBHBI.HHﬁCﬂ OIucTaTeIbHBIMUA peanI/I)

2. Big Apple Goes Banana.

3. Students prefer to go to the Sunshine State for their Spring Break.

4. She was wearing big round glasses, like Jackie.

5. A Garbo hat.

6. The Joan-of-Arc expression.

7. The film depicts a reassuring Forsyteian red-plush world of polished tables.

8. B xuure M.TBena Tom Coitep 00bI9HO Ha3bIBaJI JBOOPOIHOTO Opata CHIOM, HO B MHHYTY
03JI00JICHHOCTH OH HCIOJb3YeT JAEepUBAT U 100aBlIIeT K UMEHU oduimanbHoe «Mucrep». Now,
Mr. Siddy, you just 'tend to your own business.

9. Many of the graduates of this school go to the lvy League.

10. He told many interviewers, I'm just an ordinary Joe who becamea movie star.

11. Look at the Bobby!

12. He is a real TommyAtkKins.

13. He outmaneuvered Gladstone, outwitted d'Artagnan and the Three Musketeers, and
outspent the rest of the Rothschild brothers.
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14. "Find out when the trial is set and get a lawyer down. A good one, and | mean a good one
that'll know how to handle it... but don't get a guy that wants his name in lights... Get somebody
who looks like he didn't sing with a dance band". - "All right," | said, and wrote in mynotebook,
Abe Lincoln type.

15. She is the Bismarck: she plans the campaigns.

16. Stop playing at Winston Churchills!

17. “Some Like It Hot” is one of my favourites.

I11. JafiTe cBOM BapraHTHI ITepEBOIa CISAYIONIMX CIOBOCOUYETAHUMN, TPEITIOKEHUN U TEKCTOB B
COOTBETCTBHUH C HOpMaMHU II€PEBOAA.

1. In Scotland a new game was invented. It was entitled Gentlemen Only Ladies Forbidden...
and thus the word GOLF entered into the English Language.
2. Thirty white horses
Upon a red hill,
Now they stamp,
Now they champ,
Now they stand still (Teeth)

3. Where do polar bears vote? The North Pole.

4. Does fuzzy logic tickle?

5. a clique of computer mice

6. Butler: donnish, dignified and dull — BmepeBomeSl.M. Peukepa: batiep: akamemuueH,
MPUINYCHHUCKYYCH.

7. “Imagination is more important than knowledge. Knowledge is limited. Imagination
encircles the world.” — A. Einstein

8. «ANOJMTHUYHO pacCyKAaellb, AaroJUTHYHO pacCyKIaellb, KISHYCh, YECTHOE CIOBO!»
(punbpm «KaBkasckas miennuna» (1966)).

IV. IlepeBenuTe ClemyrONIME TEKCTHI, IO BO3MOXXHOCTH CO3/1aBasi aJlcKBaTHHIE MTEPEBOIbI.

Marianne Neifert, M.D.:

If | hadn't had children, 1 would have had moremoneyand material things. | probably would
have gone more places, gotten more sleep, pampered myself more. My life would have been much
more boring and predictable. As a result of being parent, | have laughed harder, cried more often. |
have worried more and hurried more. I've had less sleep, but somehow I've had more fun. I've
learned more, grown more. My heart ached harder, and | have loved to a capacity beyond
myimagination. I've given more of myself, but I've derived more meaning from life.

(Reader’s Digest, Jan.1994, p. 107-108)

Elie Wiesel:

There is divine beauty in learning. To learn means to accept the postulate that life did not
begin at mybirth. Other have been here before me,and I walk in their footsteps. The books I have
read were composed by generations of fathers and sons, mothers and daughters, teachers and
disciples. | amthe sum total of their experiences, and so are you.

(Reader’sDigest, Jan.1994, p. 108)

IIpakTnyeckne 3aHATHA3-4
MEXKYJBbTYPHAS AJAIITAIUA B MIPOLUECCE ITEPEBO/JIA
Teopernyeckne BONPOCHI:
Oxapakrepusyiite (o MaTepuagam JEeKIHN):
- pacxX0oXJICHUS O3HAYaeMbIX (MHOpeaTuii);

20




- pacxoXIeHUs O3HAYAOIINX (MHODOPMBI);
- peanuu: Kiaccu(puKanus, ONpeIe/ICHHS;
- crIocoOBI Nepeauu peanuil.

ITpakTH4yeckue 3a1aHNs:
|. CpaBuuTe nepeBo peanuid. Onpeaenure cnocod ux mepeBo/ia.

shock-worker; udarnikyoaprux

five-year plan namuremnuiinian

wall-newspaper cmeneasema

Leninist subotnik Jlenuncxuiicybb6ommnux

foot pym

mile ymuns

kilometre xurzomemp

1000 roublenote muicsiuepybresasxyniopal banknoma
10 poundnoteoecsmugpynmosas kyniopa | 6anknoma
rangerskonHas OXpana, noJUYUsL

prairie npepus

avocado asokado, aniueamoposa spyula

apple-pie order 6esynpeunwiii nopsiook

COrNKyKypy3a

checks and balances coeporckuunpomusosecwi

dollar diplomacy doraposas ounnomamus

big wig napmuiinwiii 1udep, 6occ

war-horse cmapeiii 60e6oil Komb

Il. [IpuBeaure cooTBeTcTBUS peanusm. HazoBurecnocobnepeaaunpeanuu.

ale  whisky  businessman Tory Labour Sir  skinheads franc
lend-lease  blues  road company flop traffic court kitchen-cabinet

to carry coals to Newcastle

What will Mrs. Grundy say?

MP - Member of Parliament

the White House

to make hay while the sunshines

the Gordian knot

an apple of discord / a bone of contention

the Kremlin

Red Army men

official family

squatter

starsandstripes

canyon

Ill. Onpenenure B TEeKCTe TEPMHHBI U TEPMUHOJIOTHYECKHE OOOPOTHI, KOTOPHIE MOIJIEKAT
KaJIbKUPOBAHUIO. CpaBHI/ITe IMOJIYYCHHBIC KaJIbKH C BO3MOXXHBIMU TPAHCKPHUIIIHAMMH.
[IpoKOMMEHTUPYITE pa3Iuyus MEXIy HUMHU U CTUIMCTHUECKUH CTaTyC HX YHNOTpeOJieHUs B
TCKCTC NIEPCBOAA. HepeBCI[I/ITeTeKCT.

After my April visit | was so impressed by the Great Pyramid that | spent several weeks
researching its history. I discovered that it had been built around 2250 BC for Kufu (or Cheops),
the second Pharaoh of theFourth Dynasty, and that it was also the single largest edifice ever
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constructed by man. As | researched the subject further it became clear to me that the real purpose
of the Great Pyramid was, in fact, a matter of considerable debate. On one side stood the most
orthodox and prosaic scholars insisting that it was nothing more than a mausoleum. On the other
side stood the pyramidologists — an apocalyptic tribe who pretended to find all manner of
prophecies and signs in virtually every dimension of the immense structure. | then learned that a
team of Japanese engineers had recently tried to build a 35-feet high replica of the Great Pyramid
limiting itself strictly to the techniques of the Fourth Dynasty (as proved by archeology), which
construction turned out to be impossible under these limitations.

IV. IlepeBeaute TekcT, moadupas (QYHKIHMOHAJIbHBIC 3aMEHbl M / WM ONUCAHHS JIJIs
BBIACJIICHHBIX €AUHUIIL. YKa)KI/ITC, B KaKHUX ClIy4dasaX MOT'YT HOHaI[O6I/ITI)C$I KOMMCHTAapHH. HOI/IHII/ITC
Marcepual Jjis1 KOMMCHTApHECB.

Kingstone is one of the oldest summer cottages left standing in Newport, a reminder of the pre-
Civil War days when wealthy Southern families continued the 18th century practice of spending
their summers in the cool climate of the City-by-the-Sea. With its modest dimensions and gentle
architecture, it is also a symbol of a less competitive time when houses were built more for comfort
than for show.

The cottage, later to be called Kingstone, was built in 1839 for George Noble Jones, a well-to-
do plantation owner from Savannah, Georgia. It is difficult to imagine today the importance that
Victorians attached to the powers of nature in preserving health. George Jones liked to entertain
people in his estate. Afternoon dinner and informal suppers were the rule. Horseback riding and
swimming were popular pastimes. Bathing took place at Easton Beach frequently. Women were
permitted to use the beach mornings, under protection of a white flag. At noon, women were
expected to leave, presumably to be spared the sight of gentlemen in their bathing costumes

IIpakTHyecKoe 3aHATHED
HEJIb IEPEBOJA, TUIl HEPEBOJIUMOI'O TEKCTA U XAPAKTEP
MPEJIIOJATAEMOI'O PEHUIIMEHTA KAK KOMIIOHEHTBI TEPEBOJYECKON
CUTYALIUHU

Oxapakrepusyiite (10 MaTepuajgaM JEeKIHH):

- 2 rTuna TmepeBoja: XyaokecTBeHHbIH U uH(popmaruBHbi (B.H. Komuccapos).
JlesunepatuBHas aileKBaTHOCTh [1EPEBOA;

- passble knaccudukanuu TekctoB. Kiaccudukanus B.C. Bunorpamosa: 1) oduumanbsHo-
JIeTIOBBIC, 2) 00IeCTBeHHO-UH(POpMATUBHBIE, 3) Hay4YHbIE, 4) XyI0)KECTBEHHBIC U 5) PEIUTHO3HbIC
TEKCTHI,

- knaccudukamus K. Paiic: 1) nnpopmatuBHbIE, 2) SKCIpPECCUBHBIC, 3) ONEpaTHBHbIC U 4)
ayZIMOMeINAIIbHBIC TEKCTHI,

- OpHEHTAIMs Ha peLunuenTa: 1) opueHTalus Ha BCeX HOCHTENeH sI3bIKa; 2) OPUCHTALMs Ha
rpymnny monei; 3) opuentanus Ha uaauBuaa (M.C. Anekceesa).

IpakTnyeckue 3a1aHuA:

B nanHom paszaene npennaraercs IpoaHaIM3WpPOBaTh M MEPEBECTH TEKCT, KOTOPBIM HAXOIUTCS
«Ha TEPECCYCHUN» Ta3E€THOTO M TEXHUYCCKU-TTPOPECCHOHAIBHOTO cTUeH. TeKkcT — HuxKe.

Figuring Out Fibromyalgia: Perplexing Pain and Fatigue

An unknown cause. A difficult diagnosis. No known cure. No wonder people with fibromyalgia
syndrome, or FMS, can feel perplexed, under attack and isolated. FMS brings fatigue that drags you
down and persistent pain that may render you nearly helpless. Researchers have been working to
understand what fibromyalgia is and are making progress in developing treatments for the
debilitating syndrome.

FMS is a chronic pain condition that can occur by itself or along with certain conditions such
as arthritis. In addition to muscle pain and fatigue, it can also bring headaches, memory problems,
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sleeplessness, irritable bowels, morning stiffness and numbness or tingling in the arms and legs.
The syndrome affects as many as 1 in 50 Americans, most of them women.

What causes FMS? Many people associate their FMS with a physically or emotionally stressful
event, like an accident. Some connect it to repetitive injuries, or to an illness; people with
autoimmune diseases are particularly likely to develop the syndrome. Some scientists suspect
problems with how the brain and spinal cord process pain. Genes may also be involved.

People with FMS typically see a number of doctors before getting the diagnosis. There are no
standard tests for the syndrome. Because many other conditions can cause pain and fatigue, a
doctor must first rule out other potential causes. The diagnosis of FMS is based on two criteria: a
history of widespread pain lasting more than 3 months and the presence of specific pain «tender
points» on the body.

FMS can last a long time. However, several medications may help to treat it. Over-the-counter or
prescription painkillers may help. Antidepressants can elevate levels of certain brain chemicals to
help with pain and fatigue. A class of medications called benzodiazepines can help relax muscles
and improve sleep. Doctors may prescribe other drugs for specific FMS symptoms. In a recent study
supported by NIH, scientists found that the medication gabapentin, which is used for certain types
of seizures, can be an effective treatment for the pain and other symptoms associated with FMS.
Lyrica (pregabalin), which is structurally similar to gabapentin, was more recently approved by
the U.S. Food and Drug Administration as the first drug to treat FMS. Lyrica reduces pain and
improves daily functions for some patients with fibromyalgia.

Physical and occupational therapy may also help some people with FMS. Learning pain-
management and coping techniques can help as well. Some FMS patients have success with
complementary and alternative therapies, including massage, movement therapies, chiropractic
treatments, acupuncture, and herbs and dietary supplements.

Researchers supported by NIH are continuing to make inroads into understanding FMS. The
insights they are gaining will help them to develop potential medications and other interventions that
may one day change the outlook for people with FMS.

http://newsinhealth.nih.gov/2007/August/docs/01features_02.htm

JlaHHBI TEKCT MOKHO paccMaTpuBaTh M Kak Mpo¢ecCHOHAIbHBIN (ecnmu Obl OH OBLT
OIyOJIMKOBaH, CKa)KeM, B MEIUIIMHCKOM JXXYpHaJIe), U KaK pekJaMHbIi (eciu Obl ero omyOIrKoBa-
JM, HampuMep, KaK «PeKJIaMHBbIA JIMCTOK» JJis HalMeHTOB). BrpodeM, 3HaTh 4TO-1HO0 00
NCTOYHUKE Hy6JII/IKaI_II/II/I JaHHOT'0 MaTcCpuajia NepeBOAYMNKY HEC OYCHb BAXKHO. Baxxnee — xem u ¢
KaKOM IeJIbI0 3aKa3aH MepeBOJI Ha PYCCKUH s3bIK. ECIIM JaHHBIN TEKCT COOMPAIOTCS TIOMECTHTH B
KauecTBE KpaTKoW WH(GOPMAIMOHHON CTaTbl O TOCIEAHUX JIOCTHXKCHHUSX B JICYCHUU
¢ubpoMuanruu B KakoM-HHOYAb MEAULMHCKOM MEPUOAMYECKOM U3AaHUH, LIEIEBOM ayIUTOpHUEH
OyayT BpayH, CIICIUATUCTHI B pa3IM4YHbIX cepax MeauuuHbl. Clie10BaTeNbHO, BEIOOP JIEKCUKH B
PYCCKOM BapHAaHTC CICAYCT OPUCHTUPOBATHL MMCHHO Ha HUX. B APYyrom ciydac nepeBoa MOKET
HOTpe6OBaTLCH C IICJIBIO IIPOPCKIIaMUPOBATH YHOMI/IHaeMLII\/'I B TCKCTC IIpenapar M JICHCHUA (I)I/I6-
pOMI/IaJ'IFI/II/I; TOTrJda IejieBast ayauTopust CTAaHOBUTCS IUPE, YEM B IICPBOM CJIy4dac. OpI/IeHTI/IpOBaTB
BBI60p SA3BIKOBBIX CPEACTB B IICPCBOAC 6yz[eT H606XO,Z[I/IMO YK€ Ha HECCIICHUAIINCTOB.

CpaBHI/IM JIBa BOBMOJKHBIX BapUaHTa IEPEBOJa HCKOTOPBIX 3JICMCHTOB TCKCTAa OpHUI'MHAJIA [CM.
Tabn. (B cemuHapckoM 3aganun)]. OObSICHUTE Pa3HMILY S3BIKOBBIX CPEICTB B JBYX BapHaHTaX
IepeBojaa.

Ho, npennonoxum, HaMm HEOOXOAMMO TEPEBECTU JAHHBIA TEKCT JJIA HEMPO(PECCHOHAIOB, KaK
peKHaMHBIfI Martepurall. Jlance B 3TOM CJIy4a€ MbI JOJDKHBI YUUTBIBATH 0co0BIe YCPTHL AHTIIMUCKOTO
TCXHI/I‘ICCKI/I-HpO(beCCI/IOHaJ'II)HOFO CTHUJIA, 0COOEHHO HaIN4Me MCIUIIUHCKUX TCPMHUHOB W TOT
q)aKT, 4TO NPCII0KCHHA B OPUTUHAJIC 0oiee KOPOTKHE, YEM B PYCCKUX TCKCTAX TAKOTO K€ IlJIaHaA.
Orciola — HEoO0XOAMMOCTh B TEMa-peMAaTUUYECKHX NpeoOpa3oBaHUAX U OOBEIWHEHUU
MPEUI0KEHU .

3ajianue: MpoaHaIU3UPyHUTE MPUBEACHHBIM HUKE MEPEBOJI; 00CYIUTE MPOOIEMBbl HAXOXKICHHS
I/IH(I)OpMaLII/II/I MEIUIMHCKON TEMAaTUKU U BbI60pa MEJIULIUHCKUX TCPMUHOB, O6CY,Z[I/ITC KILIFOCHI» U
«MUHYCBI» 3TOT'O BapruaHTa NEpeBOJia U CPABHUTEC €ro CO CBOMMU BapHUAHTAMMU.
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Huxe — mepeBo1 TEKCTa Ha PYCCKUH S3BIK.
POudpomuanrus

Qubpomuaneus — 3a2adoyHoe 3abonesanue. Illpuuuny eco Hazéamv mMpyoHO, OUACHO3
nOCMAasums  CJLOJCHO, 4 JIeKapcmeo om He2o Heuzsecmuo. Heyoueumenvno, umo 10ou,
cmpaoarowue Guopomuaneuen (no-anenuiicku —fibromyalgiasyndrome; cokpawenno — FMS)
YACMO He 3HAION, YMO NPEONPUHAMb, U, Ouyudas 60Ie3HeHHbLE CUMNIMOMbL, OKA3bIBAIOMCSA OOUH
Ha 00un ¢ Hedyeom. Pubpomuancus 8vl3vl8aen YMomieHue u ciabocms; NayueHm yyecmeyem ce-
051 OecnomMowHbIM, UCNLIMbIBAsT HenpeKkpawjarwyitocs 6oab. OOHAKO yueHbvle, yice 00120e 8pems
neimarowuecss NOHAMb Npupoody uopomuareuu, O00OUTUCL ONPEOeNeHHbIX pPe3yIbmamos 6
pazpabomie Memoo08 edeHusi 3Mo20 U3HYPAue2o 3a001e6aHusl.

Quobpomuaneuss —  XpoHU4ecKuti  0O0ne8ou  CUHOPOM, KOMOP®IL UHO20A  BO3HUKAEm
CamocmosmenbHo, a UH020A COnposodcoaem opyaue 3a00nesanus, Hanpumep — apmpum. Hapsoy
C MbluedHol 60NbI0 U YCMALoCmblo  QUOPOMUATRUS MONCEM BbI3bIBAMb 201068HYI0 00D,
npoodneMvl ¢ NAMAMbIO, OECCOHHUYY, CUHOPOM PA30PANCEHHOU MOICMOU KUWKU, d MAKHCe
NPOAGIAMbCA 6 YMPEHHel CKOBAHHOCMU, OHEeMEeHUU Mbly No YMpam U HNOKANbI6AHUU 6
KOHeYHOCmAX. JOmum 3abonesanuem cmpaoaem Kaxicovlli NAMUOECAMblL  AMepuKaHey.
Bonvuwuncmeo 6onbHbix — dHceHujumbi.

Kaxosvr npuuunvt gpubpomuanreuu? Muocue n100u ces3vigarom ee noseieHue ¢ KaKkum-iuoo
QuzuueckuM UCILIMAHUEM UL IMOYUOHATLHLIM NOMPSCEHUEM, HANpuUMep, HecHacmHbim
cyuaem. [lpyeue nonazaiom, 4mo OHA SGNAEMCS Ce0CmeUeM NOBMOPSIOWUXCS Mpasm aubo
Opyeoli  bone3Hu; 0COOEHHO NO0BEPIUCEHbl PUCKY passumus uopomuareuu  1oou ¢
aymoummyHnvimu 3a6o0nesanusmu. Cpeou Opyeux eepcuil 803HUKHOBEHUsL DONe3HU — NpoOiembl
00pabomku 601e8bIX CUCHANO8 20NI08HbIM U CHUHHBIM MO320M, G MAKJCe 2eHemuyecKas
npeopacnoNoNceHHOCMb.

Huacnos «gubpomuanzus» 0b6LIYHO CMABUMCA MOTLKO NOCLE MHO2OKPAMHO20 00C1e008aHUsL.
Cmanoapmubix mecmog, KOmopvle NOKA3bleaau Obl Haiuuue 3a001e8aHUsl, He CYUecmeyem.
Iloosmomy, npesicoe yem nocmasumes mMaxkou OUAcHO3, 8paAdy HeoOX0OUMO UCKIIOYUMb Opyeue
603MOJICHbIE NpUYUHbL Ooau. [l vlasieHus ubpomuaneuu cywecmsylom o0ea Kpumepusi. 1)
Ooesvle OUWYWeHUsl 6 PA3HBIX YACMAX meld, He npeKkpawarowuecst 6oiee mpex mecsyes; 2) Hauu-
yue Ha mene cneyupuueckux «O01e3HeHHbIX» MoUeK.

Qubpomuaneusi — oaumenvroe 3abdonesanue. OOHAKO 01 €20 JleYeHus YCHeUlHo MOodcem
npuMeHsmvcst yenvlil pso npenapamos. Cpedu nux boreymonsiiowue cpeocmea (kaxk npooasaemvie
no peyenmy, mak u 0Oe3z Heeo), awmudenpeccanmol (yseruuusarowue yposeHnb ONpeoeieHHbIX
XUMUYECKUX BeUyeCms 6 20JI0BHOM MO32e, KOMOopble ChOCOOCMBYIOM CHAMUI 00U U YIMOMIEHUS),
benzoouasenunvt (cnocobcmeyrowue pacciabieHuro mvludy U yayuyuleHuto cHa). st 6opvovl ¢
OMOENbHLIMU ~ OPYSUMU  CUMIIMOMAMU  8DAY  MOJCEM HA3HAYAMb Npouue JIeKAPCMEEHHble
npenapamul. Hccredosanue, Hedagho nposedennoe npu noooepoicke Hayuonanvroix uncmumymos
30pasooxpanenus CLIA (NationallnstitutesofHealth), noxazano, umo ons sghgpexmusnoii 6opvowi ¢
CUMNMOMAMU PUOPOMUATIZUU MOJCEM NOMOUb NPOMUBOINULENMULECKOEe CPEOCMBO 2aDaNeHmMuUH.
Hosetiwum cpeocmeom ons newenusn pubpomuaneuu sensemes Jlupuxa (npecabanun), npenapam,
OusKull no cmpykmype cabanen-muny. E2o npumenenue 0000peno amepukanckum Ynpaeienuem
nO  CaHUMAPHOMY HAO30pY 34 KA4ecmeom nuujesvlx npooykmos u meouxamenmos (U.S.
FoodandDrugAdministration). Jlupuka, sensowascs nepevim npenapamom Oas  1eYeHus.
@ubpomuaneuu, ymenvuiaem 60ab U Yayuuiaem Kaiecmeo HCUsHu.

Tlepeuucnum npoyue 603M0oNCHBIE BUObL NOMOUWU TIFOOAM, CIPAOArOUuUM hubpomuaneuei’ usuo-
u mpyoomepanus;, camoCmosmenbHoe NpUMeHeHUe pPAa3IudHblX Cnoco608 ycmpanenus 00U u
€noco606 NcuxouzuonoeUYecKoll aoanmayuu; OONOIHUMENbHble Memoobl edenus: (maccaic,
MAHYANbHASL MEPanusl, 2UMHACMUKA, USTIOYKATIbIBAHUE); NPUMEHEHUe MPAs U NUEBbIX 000ABOK.

B nacmoawee epemsa cepvesnoe uzyuenue ¢uopomuareuu 6 CILIA npooonsicaemcs.
Hccneoosanus, npogooumvie npu noooepiicke HayuonanbHuix uHcmumymos 30pagooxpamenus,
NOMO2Ym Y4eHbIM HOHAMb HPUpooy 3a00Ne8aHus U NO380MAM pa3pabomams HeoOXooumbie
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JlekapcmeeHHble npenapamul, a maxdice UObl JedeHus, KOmopbvle K020a-HuOyob UsMeHsMm JICU3Hb
Jooetl, cCmpadarouux OaGHHbIM CUHOPOMOM, K JIYHULEM) .
IpakTHyeckue 3aHsATHA 6-7
INEPEBOJYECKHUE TPAHC®OPMAILINU. ®OPMAJIBHBIE JIEKCUYECKHUE

TPAHCO®OPMAIINU
1. [TonGepuTe aHTIIMIICKUE COOTBETCTBHS CIICIYIOITUM UMEHAM U Ha3BaHUSM.
Boaorna
Casnsbl

benosexckas [lyma

Uynckoe 03epo

lN'ocnoann Benukuii HoBroposa

uapp Anekcert Muxaitsiouy Tumanmmi

Anexcannpo-Hesckas JlaBpa

Kuesckas Pycn

Cepruit Pagonexckuit

Kwxckuit [Toroct

Tpouukuii MoCT

2. Haiinute B aHIIMIICKOM TEKCTE TPAHCKPHIILUU APEBHETPEUECKUX UMEH M ONPEICITUTE UX
PYCCKHE COOTBETCTBHS IpH nepeBoe. ConocTaBbTe aHTJIMICKUI U PYCCKUI BapUAHTBI 3TUX UMEH
U IIPOKOMMEHTHUpYHTE paznuuusd. Kakue ncropuyeckne KOMMEHTapUM MOTYT MOHAJOOUThCS IS
noHnManus Tekcra? [lepeBenure Tekcr.

When Schliemann read Homer's description of the Gorgon shield of Agamemnon and was told
that the buckler strap had been decorated with a figure of a three-headed snake, he accepted all
this as gospel truth. The chariots, weapons, and household articles portrayed in detail by Homer
were for him part and parcel of ancient Greece. Were all these heroes — Achilles and Patroclus,
Hector and /Aneas — and this pageant of friendship, hate, love, and high adventure, nothing but
mere invention? Schliemann did not think so; to his mind such people and such scenes had
actually existed. He was conscious that all Greek antiquity, including the great historians
Herodotus and Thukidides, had accepted the Trojan War as an actual event, and its famous names
as historical personages.

3. Beigenurte B TEKCTE €QMHUIIBI, MOIEKAIINE MO0 TPAHCKPUNIMHU, OO0 KaITbKHPOBAHUIO,
1100 CMEIIaHHOMY TIEPEBOAY U TIEPEBEANUTE TEKCT.

The main body of the Salish, from whom the Bella Coola have become separated, occupy a
large and continuous area in southern British Columbia and the Western portion of the State of
Washington. They also occupy the eastern part of Vancouver Island, south of Cape Mudge, and
the southern end of the Island around Victoria. On the mainland of British Columbia and the state
of Washington the boundaries are less definite. Salish-speaking peoples live along the Frazer
River and occupy its large tributary, the Thompson River. These interiour Salish tribes, the
Thompson, Lillooet, and Shuswap, have never been considered as possessing the culture of the
coast peoples since their houses, dress, food, religion, and art, are quite different not only from
those of the Northwest Coast, but from their other neighbours as well.

4. BpolgeneHHble KYpCHMBOM DJIEMEHTHI TEKCTa TMOJJISKAT CMEHNIAaHHOMY TIEPEBOAY C
WCIIOJIb30BAHMEM TPAHCKPUIIIIUU U KAJIBKUPOBAHUSA. OIpPEICIINTE, KaKue H3 HUX TpeOyroT
MIPOIEAYPHI CBEPTHIBaHUS/pa3BepThiBaHUs. [lepeBeIUTETEKCT.

Potlatch The word "potlatch™ comes from the Chinook jargon and originally meant "to give".
In its common use among the white people and the natives of the Northwest Coast it has taken on
a very general meaning and applied to any Indian festival at which there is feasting, or, in
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connection with which property is given away. Because of this loose and general meaning there
necessarily exists a good deal of confusion as to what is meant by the term. From the Indian's
viewpoint many different things are meant when he uses the Chinook word in speaking to white
people, for it is the only word intelligible to them by means of which he can refer to a considerable
number of ceremonies or festivals each having its own Indian name.

IIpakTHyeckue 3ausarus 8-9
HNEPEBOJYECKHUE TPAHC®OPMAIIUU. COAEPKATEJIbHBIE
JEKCUYECKHUE TPAHC®OPMAIIUU: TEHEPAJIN3ALINS, KOHKPETU3ALIUA

1. IlepeBenuTe cneayronye NpeaaoKeHNs, UCIOIb3Ysl Ha3BaHHbIE IPUEMBI.
Konkperusupyomas tpancgopmanus
1. They arrived in two police Land Rovers. One by one 11 men climbed out of the vehicles.
2. Searching for lower labor costs many VS companies moved their manufacturing to Asia.
3. These bitter rivals have their eyes not on the coming parliamentary election but on the presi-
dential election due in 2007.
4. While a moderate decline of the dollar might be benign for the world, a sudden plunge
would be another story ...
I'enepanmsupyomasrpanchpopmanus
1. You will enjoy the convenience of doing your everyday banking like paying bills,
transferring money with just one call or one click of the mouse.
2. Competition from abroad is eating into the country's (Singapore) bread and butter, the
electronic business.
3. But as the years went on, they moved to authoritarian rule and became allergic to opposi-
tion.
4. In just a few clicks you can find prices, room availability at 3.700 hotels worldwide.
2. B xaxnoii u3 mpemiaraeMpIX HIKe (ppa3 ecTh CIIOBO WM CIIOBOCOUYETAHHE, HYXKIAIOIICecs
aub0 B paclIMpeHuH, JuO0 B cyKeHUM 3HaueHus. Onupasch Ha BHYTpU(PA30BbIl KOHTEKCT,
MEPEBCANTE UX, MOJIL3YACH IPUECMOM KOHKPETHU3AIUXW UJIA FCHepaJ'II/ISaIII/II/I:

1. His hands were short and broad. 2. There was a similar campaign about 10 years ago. 3.
From her corner she could see every inch of the big room. 4. It turned my limbs leaden. 5. Our
challenge now is to promote ideas of freedom. 6. The lady's hat was an elaborate affair of ribbons
and feathers. 7. Martin's performance at the exam was, unfortunately, far from perfect. 8. It is now
perfectly clear to me that my previous pattern of life was gone for ever. 9. If you make up your
mind to visit Madrid | can be of some help to you. I've got a nice little place there and I'm sure
you'll find it very comfortable. 10. All the houses along the seafront promenade had black, blank
windows, for this was a summer place, in February it was only half alive. 11. James looked
furtively at Irene, and across from her to Soames. "He's fond of her, I know," he thought. "Look at
the way he's always giving her things."

3. He mepeBoms Bcero mnpemioxkeHUs, OMpPEAeNuTe, KaKUM CIOBOM BBl TE€pPEBENU OBl
CYIIECTBUTEIIBHOE MEN, KOTOPOe TPeOYeT KOHKPETHU3AIUH:

1. Before he left, Columbus also told his men to build a fort and moat to impress the Indians.

2. The news trickled back that General Lee had issued orders that no private property in
Pennsylvania should be touched, that looting world be punished by death... Not turn the men loose
in the rich storehouses of that prosperous state?

3. Scarlett was indignant that he had read her mind. She liked to believe herself a mystery to
men, but she knew Rhett thought her as transparent as glass.

4. Nowadays the only news was that which passed from mouth to mouth. Short of paper, short
of ink, short of men, the newspapers had suspended publications after the siege began, and the
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wildest rumors appeared from nowhere and swept through the town.

5. The Vikings began their expeditions from the Scandinavian countries about 800 A.D. and
went on until about 1000 A.D. While trading, looting and conquering, these tall, blond, blue-eyed
men found their way to the British Isles, the Frankish empire and the Mediterranean, to the Baltic
lands, Russia, Byzantium, Iceland, Greenland and America.

4, HepeBez[I/ITe, 00DBSICHUB IIPUYMHBI, BbI3BABIINC HeO6XOI[I/IMOCTB KOHKpPCTU3alluXU UJIH
reHepain3alnu.

1. When | first arrived in Palm Springs, | was a vegetable. | could do little more than sit zombie-
like in the sun and stare at the desert.

2. During the last few years it's been a case of the tail wagging the dog — the company has been
completely controlled by the workers' demands, and the boss has been able to take no action without
their agreement.

3. WRONG-WAY DRIVER, 85. An 85-year-old man, who drove the wrong way along the A-30
near Redruth, Cornwall for four miles, caused five accidents.

4. Living is an eternal wanting more, in the coarsest grocer and in the sublimest mystic.

5. At 21 they feel they have lost their childhood, at 30 their youth, at 40 they worry about
middle age, at 50 they see old age round the corner.

6. Sci-fic writers often speculate about an invasion by beings from outer space and how they
would react to our civilization.

7. It's a funny thing that as soon as there's fog on the motorway, people drive faster.

8. Placing the paper bag, his briefcase and the remains of a takeaway dinner on the kitchen
table, he made straight for the living-room.

9. Your stars.

10. A huge white cat came out of the hedges.

IIpakTuyeckue 3ansaTus 10-11
HNEPEBOJYECKHUE TPAHC®OPMAILUU. COOEPKATEJIBHBIE
JEKCUYECKHUE TPAHC®OPMAIUN: CMBICJIOBOE PA3BBUTHUE

1. [Ipoananu3upyiTe CiIydyau CMbBICIIOBOTO Pa3BUTHSI B IIPEJIOKEHHBIX MEPEBOJIAX U MPEITIOKUTE
CBOHM BapHUAaHTHI.

1. Halloa, George, | was so afraid I'd missed you again. Halloa, Mabel, he faltered. — Ilpuser,
Jlxopmk. S Tak Oosimack cHoBa He 3acTarh TeOs Ha Mecte! — IpuBet, Meiiba, — ene BRIrOBOpuII
OH.

2. Wewentupstairsandfiveminuteslaterwereonthedoorstep. — Mpbl HOIHSUIUCH K JamaM, a 4epes
ISITh MUHYT OBUIN YKe Ha YITHLIE.

3. 1 had nothing to do and | could trust Mrs. Tower to give me a good dinner. —
BeuepymensObicB0o601eH, auToo0eaymuccucTayspOy1eTOTMEHHBIN, THECOMHEBAJICS.

4. She said it always made her nervous not to be on the platform in good time. —
JIkeiHCKa3aa, YTOBCETIa0YeHBOOUTCIOIO3/IaTHKITIOC3TY.

5. But Jane went through the menu conscientiously. —
Ho [I)xelin100p0ocoBeCTHOBKYIIIATIA0TI003a0IF0IOM.

6. Once more from the top of the table | heard a guffaw and guessetd that Jane had said another
amusing thing. — CapyrorokoHIIaCTOIaKaKpa3A0HECCSIHO BBIMB3PhIBCMEXA, BHU/THO,
JIKeHOIIAThCKa3a1auTO-T03a0aBHOE.

7. She found some difficulty in telling me exactly what had occurred. — He

Cpa3yoHacyMenao0bsICHUTEMHE, YTOKEPOU30IILIO.

8. It's possible that she uses false passports some of the time, but the probabilities are that she
also uses her real identity. — Bo03MOXHO, YTOOHAaBPEMSIOTBPEMEHUUCIIONB30BaTADABIIN-
BbICTIACIOpPTa, HOCCTBbBCPOATHOCTD, YTOOHATAKIKCTIOJIb30BAJIACECBONMMHACTOAIIMMUMCHCM.

9. The Philadelphia Trust and Fidelity Bank had a large international division and at lunch
Tracy and her fellow workers would discuss each morning's activities. Itwasaheadyconversation. —
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Qunaznenshus TpacT 3HA (algenuTH O3HK MMENT MHOTO MEXIYHapOJIHBIX OTACNICHHUH, 3a JIeHYEM
Tpelicu u e€ COCTYKUBIBI OOBIMHO OOCY)XKJIM BCIO HPOENAHHYIO YTPOM pPaboTy, W 3TO SBISUIOCH
OCHOBHOM TEMOWM.

10. She opened the drawer of the bedside table and carefully removed the gun. Itwasshinyblack,
andterrifyinglycold. — Ona oTkpbUIa SIIUK TYaJIeTHOTO CTOJHMKA U OCTOPOKHO J0CTalla PEBOJIbBED,
OTJIMBAaBLINN BOPOHEHBIM OJIECKOM U TATOCTHO XOJIOJUBIIHI PYKY.

11. ThesecretdesiresofAmericanmenandwomenwererevealedyesterdayinanation-
widesurveybyanadvertisingfirm. — Tlocie ompoca, mpoBeAEHHOTO 1O BCell cTpaHe GUPMO, Crie-
HUaIM3UpyIoUleiics B pekiaMme, TalHble MEUThl aMEpHKAHIIEB M aMEpPUKAHOK IepecTanu ObITh
CEKPETOM.

12. BobHoskins: Chersweet-talkedmeintobed. — Bbo6 Xockunuc: Illep cobna3Hmma MeHs
CIIAJIKUMU PEUYaAMH.

13. "He camehomewhenDamondied — weallpulledtogetherandthatwasatremendouscomfort™,
Brycesays. — «Korpma JleiiMmoH ymep, OH mpHexai IOMOH, MBI COOpaJIUCh BCE BMECTE, M 3TO OBLIO
BEJIMYANUIITUM O0JIErYeHneM», — TOBOPHUT bproc.

14. Teachingchildrenmoneysense. — Kak nHayuuth jgereit cuumrtaTh JcHbru / Yuum jerei
pa3yMHO TpaTWuTh JEHbIH /| YUuTh JeTel MpPaBUILHO OTHOCHUTHCS K JeHbraM / TOHHUMATh CMBICI
JICHET.

15. JosephPervin, thefatherofthefamily, hadbeenamanofnoeducation,
whohadbecomeafairlylargehorsedealer. — Jxxo3ed IlepBuH, oten cembu, Oymydn He0OOpa30BaHHBIM,
CTaJI JIOCTAaTOYHO M3BECTHBIM KOHHBIM JuuiepoM. / ['aBa cembu Jxo3ed [lepBuH, He UMest HUKAKOTO
o0pa3oBaHUs, CTall BECbMa COCTOSTEIHHBIM TOPTOBIIEM JIOIIAIEMHU.

2. HepeBez[I/ITe ClIeayromue nmpeiioKCHuA, UCII0JIb3yA HA3BAHHBIC ITIPHCMBI.

MeToHuMu4yeckasiTpanchopmanus

1. The multi-lingual, multi-cultural Euromanager is hot property. International headhunters

will go to almost any lengths to track them down.
2. Road builders create so-called road-humps, which punish excessive speed.
3. The manager seems to know all of his customers
on a first-name basis.

4. The number of blue-collar jobs has been on the decline. Blue Collar workers take their name
from the denim shirts often worn by those who perform physical labor.

5. The number of white-collar jobs has been increasing. White Collar workers take their name
from the white shirts traditionally worn by men and women who work in offices.

HenocTHas Tpancpopmanus

1. Thousands of business books are published every year. Yet not keeping up with those books
could be a serious mistake.

2. The transportation, electronics and consumer goods divisions have been in the red for several
years.

3. In Poland general managers are paid a fixed salary while their counterparts in Hungary tend
to be offered success-based compensation.

4. Differences in taxation are proving to be a thorn in the side of the European Community.

5. The unmanning of industrial lines requires a high level of automation.

3. B cienyromnieM yrnpaxHeHUH 0OpaTHTEe BHUMAaHKME HA BBIJICJICHHBIC CIIOBA M CJIOBOCOYCTAHMS.
HpI/I epeBoOIC Hpele'IO)KeHI/II\/'I BaM IIPUACTCA BOCIIOJIB30BATECA IIPUEMOM JIOTHYCCKOT'O pa3BI/ITI/I$[:

1. He saw that she was near tears.

2. Be liberal with your encouragement and your students will make better progress.

3. You must have some discipline over your emotions.

4. He'd never drive under the influence of alcohol.

5. She thinks it never hurts to have friends in high places.

6. This point of view clashes with historical facts.
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7. Is the house stirring early on my account?

8. In the office he was one of the most consistent nine-to-fivers.

9. They have argued that the South Vietnamese were ineffective fighters.

10. The gales which were the worst in living memory caused devastation in some coastal
regions.

11. There are so many roses in the room that I'm practically suffocated. It's like a garden that
will never come true.

4. Tlepesenute cnenyromme npemioxeHus. [Ipu mepeBoae BBIACIEHHOW YacTH TMPEIIOKEHHMA
BOCIIOJIb3YUTECH IPUEMOM LIEJIOCTHOTO peoOpa3zoBaHMUs:
1. Sooner or later, the depression will mend and we will be back to where we were.
2. He is one of those inarticulate men who find it hard to put things into words.
3. Nobody is jumping up and down at the idea.
. That's why | married you so young. To catch you before you become set in your ways.
. His last words on the phone were: "Do you get the picture?" And the line went dead.
. (The doctor to a patient) ""How have things been?"'
. (A client to the clerk) "May I ask you one more question?" — *"Go ahead."
. Oh, I am terribly sorry. I thought you were someone else.

O NO O~

5. Kakue MaHMITYTAIUM CO CMBICTIOM HEOOXOAMMO TMPOU3BECTH, 4YTOOBI aJeKBAaTHO IepeaaTh
COACPIKaHUC Hpe,ZUIO)I(e}H/Iﬁ? HepeBe):[HT €, BOCIIOJIb30BAaBIIINCH onepauneﬁ CMBICJIOBOTO Pa3BUTHSL.
1. He was a generous man — an altogether warm-hearted and lovable man. Not only was he a
great painter, but he was a man whose friends were devoted to him.
2. Her eyes welled up with tears.
3. In addition to his widow, Pratt is survived by a young daughter.
4. About 100 passengers held hostage in a Japanese airliner, went into the third day of
imprisonment today on the runway of Seoul Airport.
5. Women are all waterproof and kissproof nowadays.
6. It seems to me quite fantastic that Amyas should have killed himself — but | suppose he could
have done so. In fact, he must have done so.
7. After marking a batch of written work, the teacher might wish to select certain common error
as a focus for remedial work in types of error.
8. My hair was in one of its totally-out-of-control and in direneedof-a-haircut phases.
9. This unguarded confession must be treated with caution. After all, the man makes a living by
colourfully elasticating the truth.
10. She looked so vulnerable, yet so admirably strong and determined to emerge from her
collapsed marriage a strong woman.

6. Haiiloume coomeemcmeuss u npoanalusupyime cpeocmeda, UCNOIb308AHHbIE OJA
YeNoCMHO20 NePeOCMbICIeHUA.

Authorized personnel only. Go while goings go. Full and by. Rain or shine. Fares, please. Brown,
Jones and Robinson. Good riddance. Dumb dogs are dangerous. A pea for a bean. Double Dutch.
Draw in your claws. They are both of a hair. Paul's eyes draw straws. Man can die but once. |
think it's a bit thick. Save your pains. Tough luck. Mind your eye. Get and gone. Bad'sthebest.

IIpakTHyeckue 3ausaTus 12-13
NEPEBOJYECKHUE TPAHC®OPMALIUU. TPAMMATHYECKHUE
TPAHCO®OPMAIIUU
1. a) TlepeBenute creayrolIne MPEIOKEHNST Ha PYCCKUM s3bIK. Kakue n3MeHeHUs B CHHTAKCHCe
TpeOYFOTCS 1 TIO KaKOM MPHUYHHE?
1. She wore a green-and-white silk Givency dress that set off a figure that made the women turn and
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watch her enviously, and men gape.

2. They had been so convincing. She blushed to think how she had fallen for the ancient good
cop — bad cop routine. <...> She had gone too much to be outwitted by two con artists.

3. He considered this concert to be a must-see musical event.

4. And Tracy found herself moving toward the bench. The judge was scanning a sheet of paper
in front of him, his head bobbing up and down.

5. She belonged completely to him, she was his to destroy.

0) CpaBHHUTE BalllK TIEPEBOIBI C MPEITOKEeHHBIMHU. Kakre mpeoOpa3oBanmst ObLTHA TPOU3BEACHBI?

1. E€ 3eneHoBaroe ¢ OenbiM miaThe OT JKMBAHIIM Tak CMENO MOTYEPKUBAIO (GUTYPY, UTO
3aCTaBJISUIO KEHIIUH C 3aBUCTHIO OTJISABIBATHCS, @ MYKUHH CTOSITh, PA3UHYB POT.

2. OHa moKpacHena, JyMasi O TOM, KaK TOMalach Ha CTapbIi, HCKyCHO pPa3bIrPaHHBIA TPIOK C
OaHAUTAMU-TIONUIEHCKIMU. <...>OHa MepeXiiia CIMIIKOM MHOTO JUISl TOTO, YTOOBI €€ 00BENN BOKPYT
najblia J1Ba MpOXouMIia.

3. OH cuMTa;m S3TOT KOHIEPT MY3bIKAIbHBIM COOBITHEM, KOTOPOE CIEA0BAIO 00SM3aTEIBHO
IIOCETUTb.

4. U Tpeiicu noiimana ce0st Ha TOM, 4TO UAET K cKambe cyabu. Cyabs TIIATETBHO M3ydall TUCTOK
Oymard, JiexKaluil nepe HUM, Jeprasi ToJI0BOi BBEpX U BHU3.

5. OHa NOJHOCTHIO MPUHAVIEKANIA €MY, OH UMEJI IPABO €€ YHUUTOXKHTb.

2. HepeBeI[I/ITC CJICAYHOINHEC ITPEIIOKECHUSA, UCIIOJIb3Yd HA3BAHHBIC IIPUCMBI.

CrpykrypHasTpanchopmanust

1. The industrial action kept many trade union leaders awake last night.

2. Large corporations are known to pursue the goal of maximizing profits.

3. Privatization is sure to be opposed by many of the employees who fear a loss of their jobs.

4. No essential results having been obtained, the experimentators had to do some more experi-

ments.

5. Human skill, the ability to work with others seems to be most important at lower levels,
where the number of direct contacts between administrators and subordinates is greatest.

Yacrepeuynas Tpanchopmanus

1. Cities of Islamic world are a great tourist attraction.

2. The past will be an important determinant of future events.

3. The instrument shows the time digitally.

4. Ironically, that union backed his candidature by using the sort of tactics, which earlier was
being criticized by the union.

5. The Board of Directors is a collection of individuals who have to act together, and questions
about the composition of the Board must be resolved with delicacy.

3. I[lepeBeaute cnenyromue npeanoxenus. [lpu nepeBoie BbIACIECHHBIX CIIOB 3aMEHUTE YaCTH
peuu:

1. Most of the people | spoke to were unhelpful. 2. What is happening in New York will
happen nationally. 3. At the age of 18, George earned an honest living. 4. The ship was listing
badly but still kept afloat. 5. Uncharacteristically, he came over and put his arms around his
father and hugged him. 6. She answered questions in monosyllables. 7. After the excitement, she
slept heavily and dreamlessly. 8. He spoke so rapidly that I had difficulty understanding him. 9.
At the Commonwealth conference in Kuala Lumpur, Mrs. Thatcher was predictably unrepentant.
10. People who were central to the civil-rights movement came out in support of the minority
groups. 11. He asked me if I lived locally, what my job was and whether he could count on my
support. 12. Macon had his pick of seats: window, nonsmoking. 13. There’s going to be a
thorough investigation into this and the FBI will be involved because we’re a federally insured
bank.
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4. TlepeBenuTe CclenyloOIUMe MPEUIOKEHUS, HCMOJIb3YS HEOOXOAMMBbIE TI'paMMaTHYECKUE
Tpanchopmanu. OObICHUTECBOUBBIOOD.

1) I cannot identify anyone. But I could testify that awoman came out of that particular room
at that particular time. 2) | was beginning to mix with people of akind I'd never mixed with before.
3) What is needed now is a provisional agreement which would provide a way out of the present
difficulties until a new international conference can be called by the UN to find a more permanent
answer. 4. To compare these two films is notreally unfair. 5. He would have been unable to
realize, muchless to describe, the awful tragedy of her life. 6. She did not expect me to believe her,
anymore than she believed it herself. 7. If this plan is to bring confidence to the population of the
island, it must be adequately thought over and discussed. 8. If the conference is to be a success,
ifthe tests are to be stopped, public opinion must make itself felt. 9. The Republicans are already
cashing in whatseems to them certain victory. 10. Traces of whatmay well be the oldest known
civilisation in the Canadian North have been uncovered in the Jukon Territory. 11. The newspaper
printingis a rather unusual activity since each day the newspaper material is prepared anew. 12.
One canoften hear some reporters who have just started their career in journalism asking this
question: how to conduct an interview? 13. A residence qualificationrequires a permanent
residence of an individual in order to get the right to vote. 14. Under the present-day political
practices the professional office-holdersas a rule may be dividedinto two classes: those who hold
small offices and who try further promote their career and get a larger salary and the political
bosses who control the general policy of the organization. 15. The Security Council mayalso
investigate any dispute, or any situation, which mightlead to international friction or give rise to a
dispute, so as to find out whether the continuance of the dispute is likelyto endanger international
peace. 16. Shouldthese measures be considered ineffective, the Council maytake such action by
air, sea or land forces as may be necessary to maintain and restore international peace and
security. 17. Maybethere is some chemistry between us that doesn't mix. 18. My old dear bedroom
was changed, and Iwas to lie a long way off. 19. People who have tried ittell me that a clear
conscience makes you very happy and contented.

IpakTnyeckue 3ansarus 14-15
INEPEBOJYECKHUE TPAHC®OPMAILIUU. IEKCUKO-TPAMMATHNYECKHUE
TPAHC®OPMAIIMA: AHTOHUMHWYECKHAM MMEPEBO/I
1. IIpoananu3upyiiTe ciaeayromye TEKCThl ¢ epeBoAaMu. PennTe,HacKoIbKO OIpaBJaH MEpEeBOL
0T 00paTHOTO.

1. 1 don't forget anything, me. Mnemosyne was, let us not forget it, the mother of the Muses.
— SIBcénoMHIO. MHeM03I/IHa, HCCJ'IeI[yeTSTOFOBa6BIBaTB, 6bIHaMaTepI>IOBCCXMy3.

2. Cartwright appeared to be alone in the practice-room. Adrian pushed the door open and
went in. "Hi, he said, don't stop, it's good." "Oh, it's terrible really,” said Cartwright, I can't get the
left hand working smoothly.” "That's not what I've heard,” said Adrian and immediately wanted to
bite off his tongue. — Cyasimoscemy, KaprpaiiTObliBKIacceouH. ApraH TOJIKHYJI IBEPh W BOMIEN.
— IlpuBer, — npousnéc oH. He ocranaBmuBaiics, y Teds xopoiio mnoiaydaercs. — [lo-moemy,
yxacHo, — ckazan Kaprtpaiit. Hukak He 100bIOCH OEryIoCTH JeBOM pyKH. — S CrbImIan CoBCEM
Ipyroe, — OTBETWJ AJIpuaH, U €ro TyT ke 0XBaTHJIO JKeJIaHHE OTKYCUTh ceOe A3bIK.

3. In AD 79 the city of Pompei was buried under a layer of ash seven meters deep. — B 79

rotyHame3poropol loMrenopUI3achINMaHCI0EMIIEIIaBBICOTOMCEMBMETPOB.

4. The idea was a good one. — Hermutoxasumes.

5. He hadgrownaccustomedtodealingwithsurprises. — K TpyaHOCTAM U HENPHATHBIM
CIOpIpU3aM eMy OBLIO HE TIPUBBIKAT.
6. Allthesame, itwasn'twhatyou'dcalltheperfectendtotheday, Harrythought,

ashelayawakemuchlaterlisteningtoDeanandSeamusfallingasleep  (Newillewasn'tbackfromthehospi-
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talwing). — «Yto TaM HU TOBOpH, a 3TO HE JIydlllee 3aBEpIICHHE VIS TAKOro JHs», JayMai [ appu
HECKOJIBKO YacOB CITYCTS, JIeKa C OTKPHITHIMHU TJla3aMU U TPUCITYIIUBAsICh K MEPHOMY JIBIXaHHIO
Jluna u Cumyca (B cniasibHe uX ObLIO TIsITepo, HO HeBuiut Bcé enié HaxoIuiicsi B OOJIbBHUYHOM KPBLIIE).

7. "l have just been told by a student that | have no right to call myself a lawyer, Master," said
Menzies. "lawaitanapology.” — I ToibKO YTO yCIHBIMIAT OT CTYICHTA, MarkCTp, YTO HE MMEIO TpaBa
Ha3bIBaTh ce0s1 FOPUCTOM, — 3asBIT MeH3uc. U s 5k 1y n3BHUHEHHIA.

8. Onlyonemansawthatandkeptittohimself. — Tosbko oauH YenOBEK yBHIECT TOJICTSAKA, OHAKO
JETUTHCS YBUICHHBIM HU C KEM HE CTall.

9. Now, inalmosteveryparticularmylifehadaltered. — Temeps k¢ Bcs MOS JKH3Hb HM3MCHUIACH
MIPAKTUYECKH BO BCEX OTHOIIICHUSIX.

10. "Everyonehere? Youhere, stillgotyertoad?" — Bce 3aech? — nounTepecoBaics Xarpui. —

DM, THI HEe TOTepsuT emmé kady?

2. Beibepure nmydmmmii BapuanT niepeBoga. OO0CHYHTe CBOi BBIOOD.

1. Therewasnotamomenttobelost. — Bpemenu 66110 B 00pe3. / Henb3st Ob110 TEpsTH BpEMEHHU.

2. Andtherewerefewpersonswhodidnotlookuponit (tobeMrsTower'sguest)
asatreattobebiddentooneofthem. — Enpa nu He BCsikuit mpuriaméHHbplii Ha OJUH W3 TAKKMX BEYCPOB
pamoBaics eMy Kak mpa3faHuky. / M1 mMano KTo u3 mpuriaméHHbIX HE CUUTAT 3TO YIOBOJIBCTBUEM,
KOTOpOE €My HUCIIOCIIAaHO CyIb00H.

3. "Weshallneitherofusseefiftyagain, Jane," shesaid. — Jla, /I»eiiH, HaMm ¢ TOOOH YK€ CTYKHYIIO
o nsaThaecat. / Hukomy u3 Hac ¢ T000i# y)ke 00JIbliie He HACTYITUT CHOBA MAThICCHT.

4. Itwasascandalnottoshowanythingsofine. — IIpocTo cThIx U cpam mpsATaTh TaKykw Kpacorty. /
[IpocTo ckanmal, 4TO TaKylO KpacoTy HE MOKa3bIBaIOT.

5. You'retheonlypersonwhoeverthoughtso. — Kpome Bac, HEKTO HHYero mogoOHOro He aymai. /
BbI eAMHCTBEHHBIH, KTO KOT/Ia-TM00 MOT TaK MO{yMaTh.

6. Andthegay, pleasantpartydidn'tbreakuptilltwointhemorning. — W mnpustHas Becenas
BEUEPUHKA MPOJOJDKANIACH 10 JBYX 4acoB ytpa. / Bedep mpoInén mpusTHO M Becesno, pa3bexaliiuch
TOJIBKO B J[Ba Yaca HOYH.

7. Thingsdidnothappenatallinthewaysheexpected. — Bee mpou3ouuio coBceM He Tak, Kak OHa
oxuzana. / Bc€ He Tak mpou30I110, Kak OHA MPe/noiarania.

8. Really when he came to think of it, he did not want to ask Angela Warren any questions at all.

The only question he did want to ask her could wait. — CoGcTBeHHO, emMyHEeoYeMObLTOCIpa-
mMBaTb AHDKENYYoppeH. EAMHCTBEHHBIH BONPOC, HA KOTOPBIM OH XOTeJN OBl MOJIYYUTh OTBET, MOT
nojoxaate. /| B cymHOCTH, ecnM mogymarbh, OH BOBCE HE XOTEN 3a/aBaTh BOMPOCH AHJDKEIE
Yoppen. EnuHCTBEHHBIN BOIPOC, KOTOPBIM OH JAEHCTBUTENIBHO XOTEN 3a1aTh, MOT IIOJ0K/1aTh.

3. [lepeBenute cremyrome NpeaioKeHHs], UCTIONb3Ysl HA3BAHHBIN MTPUEM.
Anmonumuueckas mpauncgopmayus

1. Don't let your resources drain away. Pull them.

2. Risk in business is never far away.

3. His immediate relatives prevented him from withdrawing any money from the bank account.

4. To emphasize that this was Gordon's choice Mr. Whelan said he was going to enter the
Cabinet as First Secretary of the Treasury.

5. A political party will vigorously sell its candidate as being a fantastic person for the job.

4. B naHHOM yNpa)KHEHUM AHTOHMMHUYECKHH TEPEBOJ SBISETCS NPEANOYTUTEIbHBIM WM
€AVHCTBEHHO BO3MOKHBIM. [lepen TeM Kak mepeBOAUTH CIEAYIOUIUE MPEUIOKEHHS], TOCTapanTeCh
OIIPEIENHNTh, B KAKUX CIydasX y Bac €CTh BO3MOXHOCTh BBIOOpa M3 IBYX WIIM OoJiee BAPUAHTOB, a B
KaKUX HOPMBI PYCCKOTO SI3bIKa AUKTYIOT €JMHCTBEHHBIN BapUAHT IIEPEBOJA:
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1. He keeps the fortune from falling into the hands of greedy relatives. 2. "Macon, are you
awake?" 3. The ambulance was a long time coming. 4. He stayed out of the sun during the middle
part of the day. 5. Alexander fought to hold a grin back. 6. "Any objection to roast chicken?"
Jenny asked. 7. The elder boys were still up, sitting around the TV. 8. He followed her into a large
department store, careful to remain out of sight. 9. She keeps this room locked. The maids have
been ordered to keep out. 10. This was a mystery beyond the inspector's power to solve. 11. He
entered the suite, trying to keep his knees from trembling. He almost blurted out, "Where's the
emerald?” 12. (In the Zoo) "Don't the animals hate being locked up, Papa?" the boy asked. 13.
Alice shrieked and clapped her hands to her ears to shut out the sound she had imagined. 14. He
left the form on the counter and walked out very quickly keeping a hand in his pocket to silence
his keys.

5. IlepeBenuTe, MCNOMB30BaB MPUEM TIepeBOAa OT 0OpaTHOTro. Kakue mpruuuHbI BHI3BIBAIOT B HEM
HE0OXOJMMOCTb B K&K/IOM OT/ICIIBHOM CiTydae?

1. He had no excuse for holding the train any further. There was nothing more he could do. 2.
Wherever they went, Daniel Cooper and the two detectives were never far behind. 3. It was not long
before we came across the first bodies. 4. Stay out of the sun. 5. He was the last person | expected
to meet in New York. 6. He that seeks trouble, never misses. 7. He had all the confidence in the
world, and not without reason. 8. Still two weeks of success is definitely not nothing and phone calls
were coming in from agents for a week. 9. "So far as I'm concerned, the most incredible thing about
you is that you got away from Cambridge unmarried”. She looked down. "I very hardly didn't.” "But
past now?" "Yes. Very past." 10. He was seldom, indeed, far from Irene's side at public functions.

IIpakTHyeckoe 3ausaTuelb
HEPEBOJYECKHUE TPAHCG)OPMAJJHH. JEKCUKO-TPAMMATHUYECKHUE
TPAHC®OPMAIIUU: OITUCATEJIBbHBIU IEPEBO/I U TIPUEM KOMIIEHCALIUHA

1. IlepeBenute cneayromue MpeuIoKeHUss Ha pycckuil s3bik. OOpaThTe BHUMAaHUE HA CIIOBA,
BbI/IEJICHHBIE )KUPHBIM IIPU(PTOM, KOTOPbIE TPEOYIOT OMUCATENBLHOTO MEPEBOJIA!

1. «Rain» is the name-story of the recently published collection of Somerset Maugham's
stories.

2. Some people think that drug-taking is a form of escapism.

3. Apart from being tough by nature, Senator Jackson was a hardliner in politics. The very
idea of a compromise was foreign to him.

4. We were running short of petrol. The filling station was a couple of miles away from where
we were. So Peter was coasting along downhill to save petrol.

5. One of the first acts of Parliament to save the environment was the Clean Air Act.

2. IlpoanamusupyiiTe mepeBOAYECKHE NPeoOpa3oBaHMs, MPOM3BEACHHBIE B  CICAYIOLIUX
npeioxkeHusix. [Ipennoxxure cobcTBEHHBIE BAPUAHTHI.

1. Of course, his birthdays were never exactly fun — last year, the Dursleys had given him a
coat-hanger and a pair of Uncle Vernon's old socks. Still,youweren‘televeneveryday. — Koneuro,
HENB3s CKa3aTh, YTO Y HETO OBLIM BECENbIe JHU POXKIACHUS, — HAINpUMeEp, B MpouuioM roay lypcenm
ITOJIAPUJIM EMY BEIIAIKY JUIl KYPTKH U ITapy CTapbIX HOCKOB 1y BepHoHa. Tak 4To 1 B 3TOM rogy ot
JTHSL POKJIEHUS HUYEro OCOOEHHOTo XaaTh He ctowsio. Ho BCE ke HEe KakIayro Heenmo Tebe
HUCIIOJIHACTCA OAMHHAAATh.

2. Will Robert Langdon and Sophie Neveu be seeking accountabilityfrom your department?
WillthiscostCaptainFachehisjob? — Bynyr mu PoGepr Jlsurnon u Codu Hese mnpenbsBisaTh
o(urmanbHbIE MPETEH3MHU BalieMy BeJoMcTBY? Bo uto o0oiinéres kanutany Pamry 31a ommoka?

3. AshelookedatDudleyinhisnewknickerbockers,
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UncleVernonsaidgrufflythatitwastheproudestmomentofhislife. — T'nsms wa  dammm, ropno
BbIIIIaruBaromiero B CBOEll HOBOH (bopMe, 051 BepHOH pacTporajica U BOPYIMBBIM TI'OJIOCOM —
BOpYaJl OH IPUTBOPHO, IIpA9a CBOU 5MOIIUH, — 3aMCTUWJI, YTO 3TO caMBbIi HperaCHLIﬁ MOMCEHT B €TI0
KU3HU.

4. "New students!" said the Fat Friar, smiling at them. "About to be sorted, | suppose?" A few
people nodded mutely. — Heckobko 4eoBeK HEYBEPEHHO KMBHYJIH.

5. The actors will appear in the soon-to-be-released film. — AkrepsinosBsarcaBduibMme,
KOTOPBIACKOPOBBINIETHAKPAHBI.

6. He poured her out a stiff doze of whisky, added a drop of soda, and made her drink it. —
OHHATMIIEHTIOPSTIOYHYIOJ03YBUCKH, T00aBUITKAIUTFOCOI0BONN3aCTaBUIIBBITUTh.

7. "Howare ya?" hesaid, inaratherhospital-roomvoice. — «Kak Tbl ce0si 4yBCTBYeIIb?» —
CIIPOCHJI OH TOHOM TIOCETHUTEJISI B OOJIBHHUIIE.
8. Lane, walkingtowardherquicklybutwithaslowface, reasonedtohimself,

withsuppressedexcitement,  thathewastheonlyoneontheplatformwhoreallyknewFranny'scoat. —
JIaliH, U K Hell HaBCTpeuy OBICTPBIM IIaroM, HO ¢ HEBO3MYTHUMBIM JIMIIOM, BIPYT MOIyMal, 4To Ha
BCEM TIEPPOHE TOJIBKO €My OJTHOMY MO-HACTOSIIEMY 3HaKoMa 11yoka DpoHHM.

9. Hiscarturnedtoasingletrackroad. — Tlociie moBopoTa ero mMaiimHa oka3anach Ha OJHOPSIHON
Jlopore.

10. Every year, on the first Saturday in June, the Count de Matigny sponsored a charity ball for
the benefit of the Children's Hospital in Paris. Tickets for the white-tie affair were a thousand
dollars apiece, and society's elite flew from all over the world. — Kaxnpriiros,
BIIEPBYIOCYOOOTYHIOHS,
rpadgaeMaruHryCcTpanBaeT01aro TBOPUTEIIbHBIHOAICIICTBI0OKA3aHUAMATEPHATBHOUTIOMOIITHIETCK
Oﬁ6OHBHHHeBHapHH(e. BI/IJ’IGTBI-HpI/IFJ'IaH_IeHI/ISI, Ha KOTOPBLIX 3HAYUIIOCH, YTO MY)XKYHHBI OJOJIZKHBI
SABHUTBCSA BO q)paKax, a JaMbl — B BCYUCPHHUX TyaJICTaxX, CTOWIIM IIO TBICAYC J0JIJIAPOB Ka)KI[BIfI, u
BBICIIIMI CBET, YTOOBI MPUHSTH YYaCTHE B BEUEPE, CICTAJICS CO BCEX KOHIIOB 36MHOTO IIapa.

3. [lepeBenute cireayronIue MPeAIOKECHHS, UCTIONB3Ys HA3BAHHBIN ITPUEM.

Komnencupyrowas mpancgopmayus

1. France and Britain have become nuclear laundriesof the world, their governments are happy
to deal with the waste that other countries cannot handle.

2. If the General Agreement on Traffics and Trade (GATT) fails, then this will be the starting
pistolfor a new wave of protectionism round the world.

3. Relentless optimism has always come naturally to the builders of the European Union. But ...
Gunter Verheugen ... says that the ""window ofopportunities’™ is closing. Poor countries ... could
badly strain on the EU' budgjet, 80% of which goes to poor regions within the Union.

4. Before the smoke cleared, both sides were suing not each other, but the Los Angeles School
system.

5. Do you still keep up correspondence with him? — Sure | do. But sometimes | fall behind with
my answers, especially now when | have my hands full.

6. Robert Hughes, a historian of Australia, described the penal system as *"the pit that England
has created... whose very bottom was Norfolk Island™.

4. TlpoaHanu3upyiTe KaJamOyphl, TIOCTapalTeCh TMEPEBECTH WX, HCHOJB3Ys MpUEM
KOMIICHCAIH.

1. “Why was the doctor angry?” — “Because he had no patients.”

2. “Why did the teacher have to wear sunglasses?” — “Because his students were so bright.”

3. “What did the salad say to the tomato?” — “Lettuce get married.”

4. “Why will you never starve in the desert?” — “Because of the sand which is there.”

5. “Bow to the board,” said Bumble. Oliver brushed away two or three tears that were
lingering in his eyes; and seeing no board but the table, fortunately bowed to that.” (Ch. Dickens)
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CamocrosiTeibHast paboTa CTyJCHTOB
1. u3ydyeHue MarepuaioB JIEKIUH MO mnpobiemMaM, HpeAiaraeMbiM JUisi OOCYXKIEHHsS Ha
IIPAKTUYECKUX 3aHATUIX;
2. BBINOJHEHHUE Y4eOHBIX 3afaHuil (CM. IUIAHBI MPAKTHYSCKUX 3aHSATHI), 00ECIeUnBAIOIINX
yriyOJieHue U 3aKperIieHne TEOPETUUECKUX 3HAHUH, TOyYEHHBIX HA JIEKIHIX.

6. Kputepun oneHuBaHus pe3yibTATOB OCBOEHUSI AU CHMILINHBI

6.1. OneHOYHbBIE CPEICTBA M KPUTEPHH OLIEHMBAHMS /IS TEKYIIei aTTecTaluu:
Texymmii KOHTPOJIb HA MPAKTUIECKUX 3aHATUAX B cemecTpax 9 — 10 mpoBoautcs B popme
YCTHBIX ONMPOCOB; KOHTPOJISI BBIIIOJHEHUS 3aJaHUN JIs1 ayUTOPHON M CaMOCTOSATENbHON padOThI
10 COACPKAHUIO JUCLUIUIMHBI; KOHTPOJISA 3HAHUSA COACPKAHUA JICKIUH, y4€Ta MOCEIAEMOCTH U
aKaJeMUYECKON aKTUBHOCTH CTYJEHTOB.

6.2. OleHOYHbIE CPeICTBA H KPUTEPHH OLEHHUBAHUS /IS IPOMEKYTOUHOM ATTeCTANM:
9 cemecTp
OCHOBHBII BUJ KOHTPOJISI — TECT.

INPUMEPHBIN TECT 1O KYPCY «TEOPUS U IPAKTUKA IEPEBOJIA»

1. Kakoii mepeBozoBes] TOBOPWJI O JIByX HIIOCTacsX IEpeBOJa — MEpeBOJe Kak MPOIYKTe
JeSITebHOCTH NIEPEBOIYMKA U KaK COOCTBEHHO ITpolecce:

A JI.C. bapxymapo b W.W. Persun B B.1O. Pozenueiir I' JIx. Kardopna

2. Kakoii nepeBoJoBe]] ONpeNeInI MEXbI3bIKOBYI0 KOMMYHHUKALIMIO KaK «KOMMYHHKAIHIO,
MEPEXOIALLYIO A3BIKOBBIE TPAHULIBI»!

A B.Bumsc B I'. Merep B 0. Haiina I’ JIx. Kordopx

3. B omimyme ot APYyrux BUAOB OMOCPEIOBAHHOW MEKBI3BIKOBON KOMMYHUKAIHH ITEPEBO/T;

A TpeOyer ydacTusi s3bIKOBOTO MocpefHuka b co3maer BropuuHbslii TekcT B coxepxkur
0000111eHHOE U3JI0’KEHHE OCHOBHOTO cojepkaHus [ 3ameliaer NepBUYHBIM TEKCT B Apyrou
SI3bIKOBOM M KYJIBTYPHOMU Cpejie

4. TlepeBoX MOXKET OBITh ONPEEICH KakK (3aTeM MOSCHUTE CBOI OTBET):

A onHOHampaBieHHBIA mporiecc b nByxdassbii mpounecc B ogHOHampaBineHHBIH U
onHo(asHbIi mporecc ' ogHOHANpaBIEHHBIN U 1BYX(a3HBIH Mporece

5. Monenupoanue npouecca nepesoaa HE ctpoutcs Ha:

A camopedaekcun nepeBoUMKOB b SKCHepuMeEHTaNbHbIX caMOHa0MIOACHUAX B aHammsze
MCXOJHOTO TEKCTA ¥ TEKCTA OpUrMHajIa [' yMO3aKIIOUHUTENbHBIX IPEATION0KEHHUAX

6. CutyaTuBHas MOJIe/Ib OPUEHTUPOBAaHA Ha!

A BHES3BIKOBYIO AEHCTBUTEIBHOCTh b ceMaHTHYeCcKHe 0COOEHHOCTH S3bIKOBBIX eAnHUL] B
rpammatuyeckue Tpanchopmauuu [' coxpaHeHHe mparMaTUKy OpUrHHaia

7. Kakoil 3Tan oTCyTCTBYeT B MpoOLECcce MEPeBo/ia COrNIaCHO TpaHC(HOPMAITMOHHON MOJEIH !

A anamm3 b cunTe3 B pectpykrypupoBanue [T mepeHoc

8. Kakas kareropus coorBerctBuiit HE Beinensercsa S.1. Penkepowm:

A okBuBaneHTl b BapuanTHbIE COOTBeTCTBHA B cuHTakcnueckue coorBercTBUA [
TpaHchopmaIuu

9. Kakwue sxuBanientsl HE Boiienstores S1.1. Perkepom:

A monnele b BapuanTHele B oTHOocutenbHble I’ abcomtoTHbIE

10. Ckonbko ypoBHeW skBuBasieHTHOCTH Bbiiensser B.H. Komwuccapos (mociie BbiOOpa
BapUaHTa OTBETA MEPEUUCIUTE UX):

A4 BbB6BS5T07

11. Henocrarkom Teopun sxBuBasieHTHOcTH B.H. Komuccaposa sBisiercs:
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A T[PUMEHHMMOCTH TOJIBKO B CTaHJAPTHBIX CUTyauusix oOmeHuss b  orcyrcTBue yuéra
B3aMMOCBS3M IUIaHA COAEPKAHUS U IUIaHA BbIpaXeHHUsT B He Bcerga yerkas pa3srpaHM4eHHOCTD
YpOBHEU

12. BeiOepute moOyto mojmenb (curyatuBHas / TpancopmanuoHHas / cemaHThdeckas /
TEOpHs 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBHUU) M OXapaKTEpU3yHTe €€, MPOWLIIOCTPUPOBAB KaKHM-
HUOYIb PUMEPOM.

13. IlepeBemute crnenyronye MPEAJIOKEHUS W ONpENeIuTe, Ha KAKOM  ypOBHE
sKBUBaNIeHTHOCTH (cormacHo momenu B.H. Komuccaposa) Bbl ocymiecTBuin nepeBos (00bICHUTE
no4yemy):

Maybe there is somechemistry between us that doesn't mix.

| told him what | thought of her.

London saw a cold winter last year.

He was sure we should both fall ill.

He answered the telephone.

14. TepMuH «eIUHUIIA TIEPEBOAa» OBbLT MPEUIOKEH MEPEBOIOBEIOM (-aMu):

A B.Bumscu I'. Merep b [0.Haiina B K. Bunme u XK. Jlap6emsne I' [Ix. Kardopn

15. ®onema HE saBnsiercs equHuIIel epeBoa;

A B ciydasx 3ByKOCMMBOJIM3Ma b mpu nepeBoje 3BYyKONOIpakaTeNbHbIX eAMHUL B  mpu
anmutepanuun [T mpu nepeBojie ppa3eoqOrnuecKux eInHHULL

16. IlepeBox cioBa “supernatural” Ha pyccKuii I3bIK IPOM3BOIUTCS HA YPOBHE:

A ¢donem b moppem B crmoBa I' cioBocoueranust

17.Tlpu nepeBojie C PYyCCKOTO SI3bIKa HAa aHTJIUICKUI TUMIMYHBIM SIBJISIETCS NEPEXO]] C YPOBHS
Mop¢eMbl Ha YPOBEHb!

A cnoBa / cnoBocoueranust b npemioxkenus B Tekcra ' mMopdemsr

18. Ha ypoBne cnoBocoueranuiit HE nepeBosiTcs:

A mocnoBunibl b dpaszeonorudeckue equHunbl B mauomel [T yCTOWYUWBBIC €IMHMIIBI
HEe(pa3eoJIOTHIECKOTO XapaKTepa

19. Ha yposue npemnoxennii HE nepeBoasTcs:

A mnoroBopku b mocnoBuuel B Tpamunmonasie Gopmynasl T yCTOWYHMBBIE €JMHUIBI
HePa3eoJOTUYECKOTO XapaKTepa

20. CymiecTByeT CTOJIbKO THIIOB OyKBasM3Ma (OMHUIIUTE UX XapaKTEPHBIC YEPTHI):

A 3b 4B 2T6

21. TlepeBoj, BOCTIPOU3BOASIINN KOMMYHUKATHUBHO HEpENEBAaHTHBIC dJIEMEHTHI OpUTHHANA, -
3TO!

A nocnoBHbll iepeBoy b BombHBIN / cBOOOMHBIN TepeBon B amexBarHbId nepeBon I
OyKBaJIbHBIN MEPEBOJI

22.IlepeBoJ, BHIIOTHEHHBIA Ha 00Jiee HU3KOM YPOBHE SKBUBAJICHTHOCTH, YEM TOT, KOTOPOTO
MO>KHO JOCTUYb IPU JAHHBIX YCIOBUAX NEPEBOAUECKOTO AKTa, - 3TO:

A nocrnoBHbIi epeBos b BosbHBIN / cBOOOIHBIN mepeBo B anmexBaTHbIN mepeBon I
OyKBaJIbHBIN TIEPEBO/T

23. Jlalite ompeneneHne OYKBaTbHOMY IIEpPEeBOJy M BOJBHOMY TIEPEBOJY, NPHUHUMAs BO
BHUMAaHUE TIOHATHE «SIUHUIIA TIEPEBOIA.

24. TlepeBo, IpeNOJIaraOIIuid COOTBETCTBHE TEM OXHJIAHUSM, KOTOPBIE BO3JIArat0T Ha HETO
YYaCTHUKYA KOMMYHUKAIIMH, a TAKXKE TEM YCJIOBHUSM, B KOTOPBIX OH OCYIIECTBIISIETCS, - 3TO:

A DKBUBAJICHTHBIN nepeBo]i b BosbHBIN / CBOOOAHBIN MepeBo]; B ajekBaTHbBIN mepeBo/y
' GykBanbHBII TIEpeBOA

25.Bug mepeBoAa, MpH KOTOPOM OPHUTMHAT M TEKCT TNEpeBOJa BBICTYNAIOT B BHJIC
(MKCHPOBAHHBIX TEKCTOB, - 3TO'

A nucbmenHblii b ycTHBII B mnocnenoBatenvHbli [T CUHXpOHHBIM epeBOs
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26. PeneBanTHBIM Ipu3HAKOM /7151 yeTHOTO niepeBoaa HE sBnsercs:

A Temn peun b oObem mepeBomumoi udopmanuu B penakropckuit kommentapuid I
0COOEHHOCTH aPTUKYJISLIUU TOBOPSILETO

27.]Ina kakoro BuJa IEPEBOAA XapaKTepHAa OJHOBPEMEHHOCTh IPOLIECCOB CIyIIaHHUs H
TOBOPEHMSL:

A mnuceMenHsli b mepeBon cimcta B mocnenoBaTenbHbld [T CHHXpOHHBIN MEPEBO

28. «HamenTteIBaHME» SBIISETCS PA3HOBUJHOCTHIO TAKOT'O NEPEBOAA:

A mnuceMeHHblidi b mepeBoj c mucra B mocnenoBatenbHbIl [T CHHXpPOHHBIN IEPEBOT

29. lnst pa3nuyeHus: MUCbMEHHOTO U yctHoro mnepeBonoB HE wmeer 3Hauenus (omumiuwmre,
MOYEeMY OCTaBIIUECS TP (HAKTOPA BAXKHBI JIJISI KX PA3TAICHUSI):

A ucrnonb3oBaHHME TEXHUYECKHX cpeacTB b Qaxrtop Bpemenn B pasHuua orpeskon
opuruHaiga I (HE)BO3MOXHOCTH OOIICHHS C KOMMYHHUKAHTaAMH

30. Ha3oBuTe moaBuabl YCTHOro / MHCBMEHHOTO MEPEBOJA, B KOTOPBIX HCHOJIb3YHOTCS
AIIEMEHTHI JPYroro BUAA, OOBSCHHUTE, MOYEMY ATH HOJBHUABI, TEM HE MEHEE, OTHOCATCS K TOMY
WM UHOMY BUAY.

KpnTepnn BbICTABJICHHUSA OLICHKH 3a TECT

[Ipo1ieHT TpaBUIBLHO BHITIOJHEHHBIX TECTOBBIX 3a1aHuil | OrneHka
65% — 100% 3aYTEHO
Menee 65% HE3QUYTEHO
10 cemecTp

OCHOBHBIN BHJT KOHTPOJIS —3a4€THOE MPAKTHYECKOE 3a1aHue (10 OHON M3 MPONICHHBIX
TEM)

Oo0pa3zen NpakTU4eCKOro 3aJaHUs
[TpuBenute cooTBeTcTBUS peanusM. HazoBurecnocobnepenaunpeaiu.

ale  whisky  businessman Tory  Labour Sir  skinheads franc
lend-lease  blues  road company kitchen-cabinet
to carry coals to Newcastle MP - Member of Parliament the White House

NuauBuayanbHblii Oamn oOy4aromierocss OIpeneisieTcss NyTeM CYMMHPOBAHHUS BEPHO
BbInoTHEHHBIX 3a1anHuii (10 — 15 BepHbIX OTBETOB — 3auTeHO; MeHee 10 BEpHBIX OTBETOB — HE
3a4TEHO).

B Tteuenue neBsTOrO / ACCATOro CceMeCTpa CTYACHTbI JOJDKHBI Ha6paTI> OIIPCACIICHHOC
KOJIMYECTBO 0alIoB JJI TIOJTYYCHUA 3a4CTa.

Texymrast paboTa Kon-Bo 6amios Kon-Bo 6amnor
M a x. M in.
1. | IMocermienue aeKIMi 9 (100%) 7 (80 %)
2. | IMocerenne NpaKTHYECKUX 3aHITHH 13 (100%) 10 (80%)
3. | AKTHBHOE y4acTHe B 00CYKICHUU 13 (100%) 10 (80%)
MaTepUaioB JIEKINi HA MPAKTHIECKUX
3aHATHAX
4. | BelnoJHEHNE MPAKTHYECKUX 33 IaHUM 13 (100%) 10 (80%)
5. | Tect (IIpakTuyeckoe 3amganHue) 30 (100%) 19 (65%)
Bcero: 78 56
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IIpumeuanus:

1. Pacuer kommyectBa OamnoB mo myHKTam 1-3 3aBUCHUT OT KOJMYECTBa JEKIMOHHBIX U
NPaKTUYECKHUX 3aHATHH (311€Ch pacueT BBIMOJIHEH C y4eTOM KoyindecTBa 4acoB B 9 cemectpe; B 10
ceMecTpe 0asuTbl OyIyT M3MEHEHBI MPOMOPIIUOHAIBLHO YacaM).

2. KommuectBo 6amioB 3a TecT (MPaKTHYECKOE 3aaHUE) BBHICUUTHIBAETCS B 3aBHCUMOCTH OT
KOJIMYECTBA BOMPOCOB (371€Ch pacuer Béncs A Tecta ¢ 30 Bompocamm).

3. Cryaentsl, nosyuuBiiye ot 78 mo 56 6amioB, MOTYT OBITh aTTECTOBAHBI AaBTOMATUYECKH.
CrynenTsl, He HaOpaBIue 56 6aIoB, CIAIOT 3a4€T M0 BOMPOCAaM B COOTBETCTBUH C COJIEPIKAHHEM

Kypca.

Kputepuu oneHuBaHus padoThl CTYyeHTa HA MPAKTHYECKUX 3aHATHAX
(n151 moIcyeTa 6AJIJIOB /111 BHICTABJIEHHS 3a4eTa):

AKTHBHOCTH
2 0aya — CTYJCHT MPUHUMAET aKTHBHOE y4acTHe B paboTe, TaeT TOYHBIE U MOJIHBIC OTBETHI,
paccyX/1aeT U BBICKA3bIBACT CBOIO TOUKY 3PCHHUSI.
1 Gamn — CTyeHT MPUHUMAET y4acTHe B padoTe, SMU30ANYECKU MPOSBIISET AKTUBHOCTD U
WHUIMATUBY, HE BCETJa Ia€T BEPHBIC apTyMEHTHI.
0 GanoB — CTYACHT HE MPUHUMAET Y4acTHsI B pabOTe WIIM OTCYTCTBYET HA 3aHITHH.
[HoarorosieHHOCTH
3 Gana — CTYJIeHT CBOOOHO MOJIb3YETCs] UMEIOIIUMHUCS HE0OOXOJUMBIMHU MaTepHUaiaMH,
JEMOHCTPUPYET I1yOOKHE 3HAHUS MO0 00CYKIaEMBbIM TEMaM.
2 Gana — CTYJEHT JEMOHCTPUPYET OCBEAOMIIEHHOCTH IO OCHOBHBIM 00CYKIa€MBIM BOIIPOCaM,
npeJiaraeT CBOI TOUKY 3peHus. He pacnonaraer noctarouHbIM HAOOpPOM MaTeprasioB MO
JTAHHBIM TEMaM.
1 Gam — cTyACHT onHpaeTcss Ha OOIIYIO SPYAUIINIO, HE pacroiaraeT MaTeprallaMy 1o TeMeE.
0 Ga)IOB — CTYACHT HE IPUHUMAET Y9aCTHS B IUCKYCCUU WJIM OTCYTCTBYET Ha 3aHSATHH.

IIpuMepHBIii NepedYeHb BONPOCOB K 3a4eTy
(a5 TeX, KTO He HAOpaJI HY’KHOE KOJIHYeCTBO 6AJIJIOB)

9 cemecmp:
IIepeBoa Kak pa3HOBHIHOCTh MEXBAZBIKOBOW U MEXKKYJIBTYPHOU KOMMYHUKALIUH.
OCHOBHbIE KOHUEMIHWKA JUHTBUCTUYECKON Teopuu mepeBoja. MojenupoBaHHe Ipoliecca
repeBoa.
[TonsTue enuuuLbl epeBoaa. byKBallbHBIN, aJ€KBATHBIN U BOJBHBINA IIEPEBO,.
OcHOBHbIE BU/IbI IEPEBOJIA. YCTHBIN, TUCbMEHHBIN.

10 cemecmp:
CooTHOLIEHNE aIcKBaTHOCTU U SKBUBAJICHTHOCTH B IIEPEBOJIE.
MesxkynbpTypHas afanTanys B IpoLecce epeBoa.
[lens mepeBoja, THI MEPEBOAMMOIO TEKCTA M XapaKTep MPEANOJaraéMoro peluuINeHTa Kak
KOMITIOHEHTHI IEPEBOTUECKON CUTYaLUH.
Bunel nepeBoueckux tpanchopmanuii. ['pammaTiueckue u JeKCHUECKHUE 3aMEHBI.

7. IlepeyeHb OCHOBHOI1 M 10NIOJTHUTEJIbHOH YU4eOHOI JTUTepaTypsbl
7.1 OcHoBHAas JUTEPATYypAa.

1. Tapbosckuu, H.K. Teopus mnepeBoma: yueOHMK W TPAKTUKYyM JUIss  BY30B /
H. K. 'apOoBckuii. — 3-¢ u3na., mchnp. W jgomn. — Mocksa : M3gatensctBo IOpaiit, 2022, —
387 c. — (Beicmice obOpasoBanue). — ISBN 978-5-534-07251-8. — Tekct : anekTpoHHbIA //

OopazoBarenbHas miathopma KOpaiir [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/489191
2. Jlamviwes, JI. K. TexHonorus nepeBoja . Y4eOHMK H MPAKTHKYM JUIsi  BY30B /
JI. K. JlaremieB, H. lO. CeBepoBa. — 4-e¢ wu3a., mepepalb. u gom. — Mocksa @ HM3gatenscTBo
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https://urait.ru/bcode/489191

IOpaiit, 2022. — 263 c. — (Boicmiee obOpazoBanue). — ISBN 978-5-534-00493-9. — Tekcr
AIEKTPOHHBIN I Oo6pazoBarenbHast wiatrgopma Opaiit [caiiT]. —
URL: https://urait.ru/bcode/489013

3. Ilpowuna, 3. I'. Teopus nepeBona . yuebnoe mocodue s By3os / 3. I'. IIpomuna. — 4-¢
u3d., ucop. W Jgoin. — Mocksa: MsmarenasctBo IOpaiit, 2022. — 320 c. — (Bricmiee
obpazoBanme). — ISBN 978-5-534-11444-7. — Tekcr . snekrponnsiii // OOpa3oBareabHas
mwiatdopma FOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/495016

7.2 lonoTHUTEIbHAS JIUTEpaTypa
. Anexceena W.C. Beenenue B nmepeBonoBeacaue. M. ; CII6., 2010.
. AnexkceeBa W.C. Tekct u mepeBo: Borpock Teopun. M., 2008.
: byzamxu /.M., JlanunkoB B.K. Tekct. Ananus. IlepeBon. IIpakTukym no mucbMeHHOMY
€peBOJly C aHTJIMKCKOTO sI3bIKa Ha pycckuit. M., 2012,
I"ap6oBckuit H.K. Teopus nepeoga. M., 2007.
lNomukoBaXX.A. Learn to Translate by Translating from English into Russian
(IlepeBoncanrnuiickoronapycckuii). Musck, 2008.
6. 3aitiieB A.b. OcHoOBBI UcEMEHHOTO TIepeBoa. M., 2012.
7. Kazakoa T.A. Ilpaktuueckue ocHOBHI niepeBoa. CI16., 2005.
8. Kimummu A.U. Ilpaktuka nepeBoja anrnuiickux Tekcros. CI16., 2003.
9. Komuccapos B.H. JIunrsuctuka nepesonaa. M., 2009.
10. Komuccapor B.H. CoBpemennoe nepeonoseaenue. M., 2000.
11. JIareimes JI.K. TlepeBoa: Teopws, MpakTHKa U METOAMKa nipenogaBanus. M., 2008.
12. Hemro6un JI.JI. Hayka o nepesoae. M., 2006.
13. Penkep S.W. Teopus nepeBoaa u nepepogdeckas npakruka. M., 2007.
14. Pomanosa C.I1. [TocoOue mmo mepeBo iy ¢ aHTIUMICKOTO Ha pycckuid. M., 2011.
15. Camorosa JI.U. IlepeBoaueckoe mpeodpazoBanue Tekcra. M., 20009.
16. Cno6nukoB B.B., ITerposa O.B. Teopus nepesona. M., 2007.
17. TuxoHOB A.A. AHTIIUICKUH SI3BIK: TEOPHSI U paKTHKa mepeBoaa. M., 2014.
18. ®demopoB A.B. OcHOBEI 0011e# Teopuu nepesoaa. M.; CII6., 2002.
19. IIseiiniep A. . Teopus nepeoaa. Craryc, mpodemsl, actiektsl. M., 2009.

1
2
3
II
4
5

CaoBapu
. Longman Exams Dictionary. Pearson Education Limited, 2006.
. Oxford Collocations Dictionary for Students of English. Oxford University Press, 2009.
. Advanced Learner’s Dictionary of Current English (Hornby).
. Longman Dictionary of Contemporary English.
. AHrno-pycckuit ¢ppazeonornuyeckuit cinoapb. Coct. A.B. Kynus.
. bonbmoit anrno-pycckuii cnosaps. Coct. 1.P. I'anbnepun.

OOk WN

7.3 Ilepeuens pecypcos uH@poOpMayuoHHO-MEAEKOMMYHUKAYUOHHOU cemu <MHnmepHem»
. CioBapu
. www.multilex.ru/online.htm
. www.medialingua.ru
www.rambler.ru/dict/enru
. www.linguo.ru/linguo/index/asp
. www.multitran.ru
. www.askoxford.com
. http://www.dictionary.cambridge.org
. http://www.info.ox.ac.uk/bnc

ONOoOOAWNE

Il. CaiiTbl nepeBOAYNKOB U 15 NEPEBOIYNKOB
1. http://www.annaz.nm.ru (nepeBoaueckuii moprai, Gopym)
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2. http://www.translators-union.ru (caiit CITP — Coro3a nepeBogurikoB Poccun)

3. http://www.translators-union.ru/?collect/internet (MuTepuaer B paboTe nepeBoUnKa)
4. http://lwww. http://www.translators-union.ru/?collect/search

5. http://mwww.trworkshop.net (Iopox nepeBo 4HKOB)

6. http://www.trworkshop.net/links/engines.htm (morckoBbie cucTEMBI)

8. MaTepuajibHO-TeXHHYECKOe ofecriedeHne

VY4eOHbIe ayIUTOPHH IS TPOBEICHHS 3aHATUH JICKIIMOHHOTO M CEMHHApPCKOTO THIIA,
TPYIIOBBIX W WHAMBHIYAIbHBIX KOHCYJBTAIMH, TEKYHIETO KOHTPOJIS M IPOMEXKYTOYHOM
arrecraiu. CranmaptHas ydeOHas meOenb (72 MocaovHBIX MeCTa), MECTO MperoIaBaTels,
kadpenpa it sekropa (1), mepenocHas gocka (1), wHTepakTtuBHas jgocka (1),
mynbrumenuanpoekrop EPSON (1), kommberotep SAMSUNG (1), kononku SAMSUNG (2).
CranmaptHast yueOuas wmeOenp (30, 26 mocamoyHbBIX MECT), MECTO I TpernojaBarels,
kadempa, TVLG, sumeomneep ShivakiDVD 811.
bubnuroreka Cmonl'y (camoctositenbHas padota). OTaes AIEKTPOHHBIX PECYPCOB OUOIHOTEKH.
VYueOHast mebenb (15 mocagouHbIX MECT), KOMITBFOTEPHBIN KJIacC ¢ BBIXOJIOM B ceTh MHTepHeT (12
KOMITBIOTEPOB).

OcHaleHHOCThCNIeNUATbHBIX TNOMEIIeHUI W TOMEIIeHWH sl CaMOCTOSITeIbHOM
padorbl: Ayn.218 (CrannmaptHas yueOHas wmeOenb (72 TmOCagO4YHBIX MecCTa), MECTO
npenojaasatens, kadenpa mwis aekropa (1), mepenocHas gocka (1), untepaktuBHas mocka (1),
myabTEMeanpoeKTopEPSON (1), xommberorep SAMSUNG (1), xomonku SAMSUNG
(2).Ayn.117. (CranmaptHas y4ueOHas mebenb (30 mocamouHbIX MECT), MECTO JJIsl TIPEMoaBaTeris,
kadeapa, TVLG, suaeorieep ShivakiDVD 811.). Ayn.102. (CranmaptHas yuebnas mebens (20
MOCaJOYHbIX MECT), MECTO s MperojaBarens, Kademapa, TV, DVD-mreep). Ayn.103.
(CrangaptHas yueOHas mebenb (32 mocagodHBIX MecTa), MecTo mpemoaasarens: cron (1), cryn
(1);TVSamsung (1), DVD-meep (1). Ayn.105. (Cranmapthas yyeOHas mebens (26 mocagodHbIX
MeCT), MeCTO il mpemnojaaBatens, kadeapa, TV, DVD-maeep). Otaen 31eKTPOHHBIX PECYypPCOB
oudmoteku (YueOnast mebenb (15 mocagouHbIX MECT), KOMITBFOTEPHBIN KJIacC C BBIXOJOM B CETh
Wurepret (12 KOMIBIOTEPOB).

9. [IporpammHoe obecneyeHne
MicrosoftOpenL.icense (WindowsXP, 7, 8, 10, Server, Office 2003-
2016), munensust 66975477 ot 03.06.2016 (6eccpouHo).
O6yyvarormumcest obecrieuen jgoctyn K OBC «HOpaiit», DBC «IPRbooks», mocrym B
ANEKTPOHHYI0 HH()OPMAIIMOHHO-00PA30BATEIILHYIO CpEly YHHUBEPCHTETa, a TaKKe HOCTYI K
COBpPCMCHHBIM HpO(l)eCCI/IOHaJIbeIM 6338.M JaHHBbIX U HH(bOpMaHHOHHbIM CIIPpaBOYHBIM CUCTCMaM.
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